
Bosna i 1lercegovina 
VIJEĆE M1NISTARA 

Genendno tajništvo 

Боспа  ii  Хсрцсгопниа  
CABJET МИНИСТАРА  
Генерални  секретаријат  

Bosna I Hercegovina 
VIJEĆE MINISTARA 
Generalni sekrHarijat 

Bosnia and Herzegovina 
COUNCIL OF MINISTERS 

Secretariat General 

B гoj. 05-02-1-3484/15 
Sarajevo, 29 2.2016. godine 

PARLAMENTARNA SKUPŠTINA Bill 
- Znshгpnički don: — 
-  Don: ппгпгlп  — 

SARAJEVO  

зчa 

02-54- ~-/7 -20, 2- 

HoSNA 1 HERCEGOVINA 
РАА lAtdENIlRCI SlOPŠ11NA В 03 ИЕ  I BERCECOVIR[ 

5 A R A J E V 0 
PRIMWENO. 	01  -03-  2016 
ограп lкас lипв  

рттсв  
I  КИндИ Zдапв Radni 

o:naks 	brot 
Broj 

prBoga 

а, о 2 о,?-г  -~ эуо~' 

PREDMET: Prijedlog zakona o ombudsmenu za Ijudska prava BiH, dostavlja se 

V e z a: Vaš akt broj: 01,02-02-1-340/16 od 2.2.2016, godine i 
akt broj: 02-50-7-17-20,2/16 od 9.2.2016. godine 

Vezano za vaše akte, gornih oznaka i datuma, u prilogu dostavljamo Prijedlog 
zakona o ombudsmenu za ljudska prava Bosne i Hercegovine na bosanskom, 
hrvatskom i srpskom jeziku. 

Istodobno dostavljamo i Mišljenje Ministarstva pravde, Ministarstva financija 
i trezora, Ureda za zakonodavstvo Vije ća ministara, Direkcije za euorpske integracije 
na Prijedlog navedenog zakona, kao i elektronsku verziju Prijedloga zakona. 

S poštovanjem, 

Trg Bosne i Hercegovme 1, Sarajevo, Bosna t Hercegovina. 
Tel; 282 630 Fax' 282-633, 

e-mail gt а inislvo гirviiс cвnmis5arao~  v bn; www vijeceministara gov ba 



H P111  ЕДЛ  Or  

Ha основу  члаиа  1V. 4. a) Устава  Босне  ii  Херцеговинс , Парламептариа  скупштнига  Босие  

	

н  Хз:рцеговине  на  _сједвици  Пр :дставничког  дома , одржаној 	 , и  на  
	сјз:дници  Дома  народа , одржаној 	 , усвојилајз : 

3АКОП  
O OMБYДCMEHY ЗA ЉУДСКА  ПРАВА  БOCПE  H  ХЕРЦЕГОВПНЕ  

І . OПШTE OДPEДБE , 

Члан  1. 
(Предлгет ) 

Овилг  Законом  уређују  се  принципи  дјеловања , сједиитее , надлежности  Институције  
омбудсмсна  за  људска  права  Босне  и  Херцсговинз :, именовање , мандат , имунитет , 
руковођсњс , организација  послова , платс , поступак  испизивања  приryжби , сарадња  са  
другим  органима  иласти , посзупање  no  препорукама , сарадња  са  цивилним  друиггвом , 
промоција , извјештавање , финансирањо  и  друга  питања  везана  за  pan  омбудсмз :на  за  
људска  права  Босне  и  Херцсговине . 

Члан  2. 
(Дефгпнгцпје ) 

(1) Y смислу  овог  Закона : 

a) "Инстизуција " означава  
Херцеговине ; 

6) "Омбудсмсни " означавају  
права  Босне  и  Херц :говинс ; 

Инстиryцију  омбудсмена  за  људска  права  Босне  и  

лица  именована  на  фуггкцију  омбудсмена  за  људска  

ц) "Органи  власти  у  Босни  и  Херцеговини " означавају  све  инсгитуцијс , органс , 
тијела , установс  и  све  друге  институцијс  власти  у  Босгги  и  Хсрцсговини  (државнс , 
ентитетскз :, Брчко  дистрикта  БиХ , кагпоналне , градскс , општггнске  као  и  друга  правна  
лица  која  обављајујавне  дужности ); 

д) „Нациовални  прсвснтивни  механизам "означава  тијело  којзх  чине  стручна  лица  са  
мандатом  посјета  лгјестима /инслзтуцијама  гдје  су  лица  лишена  слободе  и  која  су  
надлсжна  за  спрсчавањс  торзурс  и  друпзк  сурових , нсљудских  или  понижавајуншх  
казни  или  пocтyпaкa. 

(2) Ријсчи  H  nOJMoBH кojи  илгају  родно  значетз ,с , независно  да  ли  су  кориштени  у  лгушколз  
unit  жснском  роду , односе  cc  једнако  на  мушки  и  жеиски  род . 
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Ч .лам  3. 
(Омнввпп  upxuunmt дјеливања ) 

(1)Институција  ја  независна  у  свом  раду  и  дјелује  па  принципилга  напристрасности , 
самосталности , повјерљивости , праведности , профаспоналмзма  и  моралпостн . Забрањен  
је  сваки  облик  утицаја  на  рад  омбудсмана . 
(2) Y оквиру  својих  уставних  ii законских  овлашБања , инстилуција  не fiа  добивати  
упутства  од  органа  власти  у  Босни  и  Херцеговини . Институција  fie дјаловатп  у  оквиру  
уставних  и  законских  одредби  и  међувароднпх  правнии  аката  о  људским  правима  н  
слоо'ода .ма  којеје  прихвалнла  Босна  и  Херцеговина . 

(3) Институција  ужива  ивституционалну , оперативну , парсоналну  и  финансијску  
независност  у  остваривању , Уставолн  и  законом , одређених  падлежпости . 

(4) Инстиryција  xene прекинути  свој  рад  у  вријеме  када  законодавни  органи  пe засједају , 
због  тога  што  су  законодавни  органи  распуштени  или  је  њихов  мандат  истекао . 

Члаи  4. 
(Сједпште ) 

(1) Сјадиште  Институцијаје  у  Бањалуци . 

(2) Инстилуција  има  канцеларије  у  Сарајеву , Мостару  и  Брчко  дистрик ry Босме  и  
Херцаговине , a можа  их  према  позреби  основати  и  у  другим  мјестима  у  Босци  и  
Харцеговини . 

(3) Пословииком  о  раду  Инстизуције  уређује  cc обављање  послова  у  сједишry 
Инсти ryције , уредима  и  обласним  канцеларијама . 

11. HAДЛEЖHOCT ННСТИТУЦНЈЕ  

Члаи  5. 

(Надлежпвст  Ииституције ) 

(1) Институција  је  надлежна  за  заштиту  и  промоцију  људских  права  и  слобода  и  
функциописање  националног  превентивног  механизма  за  превенцију  H  спречавање  
тортуре  и  других  сурових , нељудских  или  понижавају fiих  казни  или  поступака . 

(2)Када  Инстиryција  сматра  да  је  повреда  права  грађана  настала  због  недостатка  у  
пролисима  који  cc примјањују  у  Босни  и  Херцеговини , oнa може  надлежном  
законодавном  органу  упутитп  иницијативу  за  доношање  или  измјеие  II  допупе  закона . 

(3)Институција  може  обављати  ii  друга  функције  i надлежности  одређене  посебним  
законима . 

Члаи  6. 
 (Заштпта  људских  лрава ) 

( 1 ) Иистптуција  впити  људска  права  ii  слободе  it  владавипу  права  размалрајунги  
притужбе  0  постојању  незаконитости  it неправилпости  у  раду  органа  иластп , те  уколико  
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такву  обавсзу  предвиђају  поссбни  закони , разматра  и  притужбе  којс  cc односс  па  остала  
правпа  и  фпзичка  лвца .  

(2) Инстизуција  обавља  фуггкцију  централхе  пг iституције  за  спречавање  дискрнмпнације  
у  складу  са  одредбама  Закона  о  забраци  дискрпминације  Босис  и  Хсрцсговинс  
("Службени  гласник  БиХ", бр .59/09) и  у  извргпењу  овог  лгандата  сарађујс  са  органпма  
власти  Босне  и  Хсрцсговинс , оргапизацијалга  цивилног  друштва  и  лгсђународггим  
тијслима  која  cc бавс  литвњилга  равноправности  U  нсдискриминацијс . 

(3) Инстизуција  дјелује  no пријему  притужбе  или  no  службсвој  дужиости  ако  113  палаза , 
доказа  и  појединих  чињеиица  у  поднеску  mm 113  стсчсних  сазнања  на  други  пачин , 
проистиче  да  су  кршсна  људска  права  и  слободс  одрсђсне  Уставом , законилга  и  другим  
актима , као  и  мсђународним  инсзрумснтима  о  људскнм  правима . 

(4) Инстизуција  има  овлаш lгсња  да  спроводи  истраге  у  свим  притужбама  0  повреди  
људских  права  и  слобода  ггаводно  почињсних  од  војних  власти . 

Члвн  7. 
(Промоција  људских  права ) 

Инстизуција  пролговише  људска  права  и  слободе  тако  што  прати  стање  и  указујс  на  
позребу  њихове  завггите , обавља  истраживачко -аналитичку  дјелатиост , докумсптује  
кршсње  људских  права , развија  и  одржава  базу  приryжби , актнвно  и  рсдовно  одржава  
сарадњу  са  оргапизацијама  цивилног  друштва , мсђувародним  оргагшзацијама  и  
тијелима , тијелима  струкс  и  акадсмскс  зајсдницс , правоврсмсно  H  рсдовно  информише  
јавност  H  заинтерссоване  стране , спроводи  едукативгге , информазивпе  H  активности  за  
подизање  свијссти  и  свс  друге  акттгвности , с  циљем  боље  промоцијс  људских  права  у  
складу  са  надлсжностима  Инстизуцијс . 

Члан  8. 
(Пационалигг  превеппгвп ►г  теханпзам ) 

(1) Y складу  са  чланом  17. Опциоггог  протокола  уз  Конвснцију  протпв  торryрс  и  других  
сурових , пељудских  или  понижавају fiих  казни  и  поступака , Инсти ryција  је  одговорна  за  
функционисање  националног  превентивног  мехаггизма . 

(2) Инстизуција  можс  у  свако  доба  и  бсз  прстходне  најавс  посјститп  мјсста  у  којима  cc 
налазе  лица  лишена  слободс , мјсста  у  којилга  cc налазе  лица  којима  јс  огранпчсна  
слобода  крстања , те  мјсста  у  којима  су  слгјсштспе  или  бораве  појсдине  групс . 
Институција  има  право  прпсryпа  свим  мјсстима  - просторијама  у  којнлга  cc налазс  лица  
лишсна  слободе . 

(3) Годишњи  извјсштај  Инстптуције  обавсзно  садржи  посео"но  поглављс  0 
функционисању  наиионалног  превентивног  механизма  са  препорукалга . 

(4) Институција  посебнпм  Правплииколг  рсгулишс  организацију  xi начггн  рада , крггтерпје  
за  избор  представника  органпзација  цивилног  друштва , аквдслгске  звједнице  ix  осталпх  
етручњака  укључсних  у  ф}тгкцпонисање  националног  превентпвног  мехашгзма . 
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Члан  9. 
(Закоподавид  иптннјатива ) 

(1) Када  Инсти ryција  смазра  да  је  повреда  права  грађана  настала  због  ннедостатка  у  
прописима , илна  право  законодавним  органима  у  Боспи  п  Херцеговини  упутити  
иницијативу  за  доношење , или  изл +јене  it  допуне  зaxotta, односно  може  упозорити  на  
лозребу  усклађивања  законеких  и  других  пропвса  с  Уставом  Босне  и  Херцеговиве  и  
међународним  правним  актима  или  предложити  лрннступање  Босне  it Херцеговине  
релевантним  међународним  инсзрументима . 

(2)Падлежни  законодавии  орган  је  обавезан  да  размазра  иницијаззнву  коју  подноси  
Ииституција  и  да  Инстизуцију  извијести  о  статусу  иницијативе . 

(3) Инстизуција  има  право  у  поступку  припреме  прописа  да  даје  мишљење  на  приједлоге  
закоца  и  других  прописа , ако  се  њима  уређују  питања  која  су  од  значаја  за  заштиту  
људских  права  H слобода . 	 - 

(4) Инстиryција  може  да  учествује  у  раду  колшсија  и  одбора  закоподавних  органа  и  
присуствује  сједницама  заководавних  органа  када  су  на  дневвом  реду  питања  која  су  on 
звачаја  за  заштиту  људских  права  и  слобода . 

III. ИМЕНОВА IbЕ  H MAIIдАТ  OMБУдCMEНA 

Члап  1 0. 
(Условп  ia IINleiIoBaIbc) 

(1) За  омбудсмена  моry бити  именована  лица  која  испунбавају  сљедене  опште  услове : 

a) naje држављанин  Босне  и  Херцеговине , 
b) најмање  10 година  радног  искусзва  у  правној  сзруци  у  којој  су  се  истакли ,да  имају  

доказано  искуство  у  области  заштите  људских  права  ii слобода  грађана , морални  
углед  и  најмање  високу  школску  спрему  или  најмање  завршев  први  циклус  
студија  са  осзцарених  240 EЦTC студијских  бодова . 

с) дa против  њега  није  покренут  кривични  посryпак  и  да  нису  осуђивани  за  
почињена  кривична  дјела  у  екладу  са  Pнм cки nt статутом  и  Кривичним  законом  
Босне  и  Херцеговине  ("Службени  гласвик  БиХ , бр.03 /О3, 32/03, 37/03, 54/04, 
61/04, 30/05, 53/06, 55/06, 32/07, 08/10, 47/14, 22/15 и  40/15). 

(2) Прннликом  именовања  омбудсмена  забрањена  је  дискриминадија  no  било  којем  
основу . 

(3) За  омбудсмена  лногу  б ttтп  изабрана  лица  из  pcna коиститутивних  народа  it in реда  
осталих , a треба  обезбиједити  заступљеност  оба  пола . 
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Llnaii 11. 
(Сдстав  ii  nocrynrn< гглгеповдњд ) 

(1) У  складу  са  овилг  Зак0ном  Парлалгетпарна  скупштипа  Б0сне  ii  Херцеговине  имецује  
три  Омбудсмена . 

(2) Поступак  пменовања  покреЕге  ii  спрОводи  Заједничка  к0мисија  за  људска  права  
Парлалгентарпе  скупштине  Босне  ii  Херцеговине  (у  даљем  тексту : Комггсија ). 

(3)КОмисија  д0носи  п0сл0вник  0 раду  к0јим  се  п0ред  питања  везапих  за  начин  рада  
К0мисије  perynutne u процес  рантирања  кандидата  за  избор  0мбудсмегга . 

(4) Комисија  покре fiе  поггупак  илгеповања  0мбудсмена  најкасније  у  р0ку  од  180 даиз  
прије  истека  мандата , Одн 0сно  најкасније  30 дана  након  престанка  дужнОсти  0мбудсмена  
из  других  разл0га . 

(5) КОмисија  0бјављује  јавни  к0вкурс  зз  кандидате , те  нак0в  епр0ведених  консултација  
са  ортаггизација .ма  цивилн0r друштва  in области  заштите  људских  права  и  слобода , 
према  равије  дефинисаним  објекгивним , релевантним  и  јавним  критеријима  зз  
ранггграње  кандидата , прггпрема  списак  кандидата  који  испуњавају  услове  прописане  
зак0нолг . 

(6) Списак  кандидата  in  ставз  (5) 0в0г  члана  Комисија  д0ставља  ПредставничкОм  д0му  H  
Дому  народа  Парламентарне  скупштине  Босне  и  Херцег0вине  па  даљњи  посгупак . 
Парламентарна  скупштина  Босне  и  Херцег 0вине  прије  дон0шења  одлуке  о  именовању  
м0же  затражити  од  кандидата  представљање  њихОвог  концепта  рада  Инстизуције . 

(7) Имен0вање  0лгбудсмегга , у  складу  с  овим  Законом , спров0ди  cc y р0ку  не  дужем  од  60 
дана  0д  данз  д0сгављања  приједлОта  К0мисије . 

(8) Омбуделгени  cc именују  ваједан  мандат  у  зрајању  од  шест  (6) г0дина  и  не  мо ry бити  
пов0в0 имен0вани . 

Члдн  12. 
(Престдндк  дужпостп , рдзрјешење  i ciujeua омбудсменд ) 

(1) Омбудсмену  престаје  дужн0сг  in  ељедепих  разл0га : 
a) истек  мапдата ; 
6) оставка ; 
ц) смрт . 

(2) Омбудслген  1ie бпти  разрпјешен  из  ељеде fiих  разл 0га : 

a)ua осн 0ву  изречене  правоспажне  пресуде  за  извршен 0 кривично  дјел0 к0је  нe 
проистиче  из  његовог  мандата ; 

b) спрпјечености  да  обавља  своје  дужностн  због  здравствених  разлога . 

(3) Олгбудсмени  м0ry бити  слшјењени  у  случају  варушавања  принцппа  непрпстрасн 0сти , 
угледа , стике  H ие0бављања  дужностц . 
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(4) Поступак  имеиовања  омбудсмеиа , због  постојања  разлога  из  гтавова  (1), (2) п  (3) 
овог  члана , покреће  cc y складу  с  процедуром  утврђеном  у  члапу  11, овог  Закона . 

(5) У  случају  постајања  разлога  из  ставова  (2) tt (3) овог  члана , одлуку  о  разрјешењу  
и/или  смјени  ii упражњепом  мјесту , након  дискусије  н  саслушанва  дотичног  омбудсмсиа , 
доноси  Дом  народа  ii  Представнички  дом  Парламентарне  скутптине  Босне  и  
Херцеговиие  у  складу  са  пословницима  0 раду  домова . 

(6) Упражи ,ено  мјесто  омбудсмена  o6jaaNћe предсједавајући  Комисије . ' 

(7) Иарушавање  угледа  ii етике  је  понашазбе  које  има  теже  посљедице  на  углед  
ИнстЕг ryције , с  обзиром  на  природу  повријеђене  дужносги , насталу  штезу  и  посљедице  
због  радње  'піњења , или  пропуипања  или  неизвршења  послова  од  стране  омбудсмена . 

Члаи  13. 
(Обављаібе  дужности  након  истека  мапдвта ) 

(1) Омбудсмени  чији  су  мандати  истекли  наставинзе  обављати  своје  дужности  на  
привремсном  основу  све  док  имеповање  које  је  прописано  чланом  11. овог  Закона  не  
буде  обављено . 

(2) Ако  је  мјесто  омбудсмена  упражњено  из  разлога  наведених  у  члану  12. овог  Закона , 
осим  става  1. тачке  а), мандат  новоизабраног  омбудсмена  зраје  до  истека  мандата  
претходпог  омбудсмена . Уколико  је  дужина  мандата  вовоизабраног  омбудсмена  мања  од  
2 годпне , може  бити  поново  именовап . 

(3) Када  до  истека  мандата  омбудсмена  остане  мање  од  18o дала , из  било  којег  разлога  
иаведеног  у  сзаву  1. члана  12. овог  Закона , це  покре lге  cc  посryпак  именовања  и  
преостanи  омбудсмени  привремено  ћe обављати  гаегову  дужност  no истека  мандата . 

Члап  14. 
(Илryнитет) 

(1) Омбудсмени  и  залослени  у  Инcтитyциjи  не  моry бити  кривично  гоњени , ухапшени  
или  задржани  у  притвору , не  могу  одговарати  у  грађанском  поступку  за  мишљења  која  
дају  win  за  одлуке  које  донесу  у  оквнру  својих  службених  дужности  у  току  и  након  
престанка  мандата . 

(2)Илнунитст  неће  спријечити  или  одгодити  истрагу  у  кривичном  или  грађанском  
поступку , у  складу  са  зaкoнoм, која  cc водп  протз iв  лица  из  става  1. oвor члана  ван  
њИХОВИХ  ДуЖностИ . 

(3) Службена  докумснта , укључујући  прешзгку  ii  интерне  биљешке , пртљаг  и  
комуникациона  ередства  из  надлежнослз  Инсзитуције  као  и  простор  у  којсм  cc налазе , 
нehe бити  предмстом  кривичних  истрага  или  грађанскмх  H  npyrux административних  
пocтyпaкa. 
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(4) Суд  lie  укпнутп  имунитет  лицима  из  гтава  1. оиог  =шапа  укотшко  cc y оквнгру  
крпиичног  пли  грађанског  поступка  утврди  омнов  за  покретање  погтупка  u/ann када  cc  
утврди  основ  за  вођење  noćrynxa ван  њихових  дужности . 

tlnaii 15. , 
(Сукоб  интереса  ii  иеспојгтост ) 

(1) Омбудсмешн  нe моту  обављати  нити  једну  друту  јавну  unit  професионалну  дужност , 

осилн  обављања  послова  предавача  или  сарадника  у  цастави  у  инстиryцијама  образовања . 

(2) Омбудсмени  cc  mory бавити  научним , културним , академским  или  хуманитарним  
радолн  уколико  тo nuje y супротности  са  њиховим  дужностима , те  xehe угрозитИ  
благовременно  и  ефективно  нршење  њихових  редовних  послова  у  Институцији . 

(3) Омбудсмени  нe моry бити  чланови  политичке  партије . 

(4) Омбудсмени  ће  у  року  од  10 дана  rio именовању , и  прије  преузиманн ,а  своје  дужности , 
папустити  сваку  неспојиву  дужност , a уколико  пропусте  да  то  ураде , смазраће  cc  да  
одбијају  ннменовање . 

(5) Додатне  активности  не  смију  нн  на  којв  начинн  улнањивати  ннеприсзрасности  

омбудслненна . 

IV. ПРЕДСЈЕДАВА IbЕ  H  ПОДЈЕЛА  ПOCЛOBA 

Члап  16. 
(Предсједавање ) 

(1) Сваки  од  олнбудсмена  предсједава  Институцијом  на  период  од  двије  године . 

(2) Редослијед  предеједавања  Инстизуцијом  усаглашавају  омбудсмегни  између  себе , a ако  
нe постигну  договор  предсједавање  започиње  најстарији  омбудсмен . 

(3) Омбудслнен  који  предсједава  Инсти ryцијом  представља  Институцију  и  одговоран  је  
за  координацију  послова , предлагање  буцета  и  годишњег  плана  рада , обједињавање  
roдишњег  и  специјалних  извјештаја  и  њихову  презентацију  пред  надлежним  органима . 

(4) Омбудемени  зајединички  усаглашавају  Пословвик  о  раду  Инстизуције , Правилник  о  
унузрашњој  организацији  H  систематизацији  радиих  лгјсста  Инстиryције  и  друге  
подзаконске  aine y складу  са  oвим  Законом . 

(5) Олнбудсменнн  заједнички  прате  усклађеност  закона  и  других  прописа  са  Уставолн  Босне  
и  Херцеговнше  ii  лгеђународнилг  правнилн  актилга  за  зашти ry људскнгх  права  ii  ynyhyjy 
иницпјативе  за  доношење  закона , те  излнјене  it  допуне  закона  it  других  проппса  ако  cc  
њнглна  уређују  питања  која  су  од  значаја  за  заштиту  људских  права  и  слобода . 

(6) Омбудслгени  са .лностално  a према  потреби  заједнпчки  пспитују  притужбе  и  доносе  
препоруке  након  испитиванва  случаја  xpшett,a људских  права  према  подјели  послова  кojи  
су  уређени  ПОсЛОВНИКол 1  0  раду  Инстптуције . 
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tInaii 17. 
(Подјелд  послова  no  областзпга ) 

(1) Y оквиру  Инстзггуције  организују  cc  пословп  према  сљедеУзилг  областима : 

a) заштита  од  дискриминације  укључујунзи  пословс  који  cc  односс  нa: равноправиост  H  
дискримипацију  no било  којсм  основу , права  дјетета , права  лица  тређе  ипгвотие  доби , 
права  лица  са  инвалидитстом , права  националних  маљина , права  сексуалних  и  родних  
мањина , родно  условљсно  насиље  и  насиљс  у  породици , право  на  приватни  н  
породични  живот , тс  свс  осталс  сродпс  пословс . 

6) заштита  људских  права  и  осповних  слобода ,укључују fiи  пословс  који  cc односс  на : 
право  на  живот , право  na интегритет  личности , право  на  личну  слободу  H безбједност , 
забрану  тортуре  и  друпнх  сурових , нсљудских  или  понижавајуних  казни  или  поступака , 
трговину  људима , право  на  азил , право  нa ефикасан  правни  лијек  H на  правпчво  суђсње , 
слободу  кретања  H пребивалишта , тс  еве  осталс  сродне  послове . 

ц) заштита  владавине  правз  и  друштвсгге  солидарности , укључују lги  пословс  који  cc 
односс  на : право  на  добру  управу , право  приступа  докумсгггима , заштизу  личних  
података , заштиту  средшгс , слободу  изражавања , информисања  и  медија , слободу  
окупљања  и  удруживања , слободу  науке  и  умјстности , право  на  образовањс , слободу  
власништва , право  на  рад , поштсне  H правичне  условс  рада , право  на  социјалну  и  
здравствену  зaштиry, бирачко  право , те  све  остале  еродне  послове . 

(2)Пословником  0  раду  Инстиryције  утврди fiс  cc  организација  послова  измсђу  
олгбудсмена  у  складу  ca ставом  (1) овог  члана , не  ограничавајунзи  cc  ua навсдсне  области  
и  на  друге  пословс  који  могу  бити  или  су  одрсђсни  другим  законима . 

Члап  18. 
(Стручпа  служба ) 

(1) Зз  вршсњс  стручних , истраживачких , промотивних , административних , финансијских  
и  других  послова  и  послова  односа  са  јавнош fiу  и  информисања  образујс  cc стручна  
служба  Инсти ryдије . 

(2) Радом  стручне  службе  руководи  сскретар  стручне  службс  који  је  у  рангу  руководсћсг  
државногслужбеника . 

ttnaii  19. 
(Запошљавање  особља ) 

Особље  Институције  запошљава  Инсти ryција  путелг  јавног  конкурса  у  складу  са  Законом  
o pony инстпryција  Босне  ii Хсрцеговпне  („Службенп  гласник  БиХ ", бр . 26/04, 07/05, 
48/05, 60/10 и  32/13). 

tInaii 20. 
(Стратегија  Ilxrrnryunje) 

(1) Омбудсмени  доносе  стратепгју  1Lгституције  којом  cc дсфинирају  циљеви  рада , изчин  
спровођења , праћења  it евалудцпје  спроведеиггх  аклгвностгг  у  протеклом  периоду . 
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(2) Y сзратегнји  cc  посебна  пажња  посвеНујг  активиоетима  везачим  за  надлежпост  
промоције  људских  права . 	 " 

(3) Y изради  и  слровођеі 5у  етратегије  учествује  етални  савјетодавни  орган  из  члана  35. 
овог  Закона . 

(4) Стратеп +ја  cc  доноси  најкасније  180 дава  накоц  именовања  омбудсмена . 

Члан  21. 
(ДРуги  актп ) 

Институција  у  складу  с  овим  Законом  може  донијети  H  npyrc aine позребне  за  обављање  
послова  који  етупају  на  снагу  након  објављиваља  у  Службепом  гласиику  Босне  и  
Херцеговине . 

У. ПОСТУПАК  ИСПИТИВАЊА  ПРИТУЖБИ  

Члап  22. 
(Подпошегг ,е  ii  pOK за  подггошење  прггтужбе ) 

(1) Свако  ко  смазра  да  су  му  угрожена  или  повријеђена  људска  права  и  слободе  може  
поднијети  призужбу  Инетитуцији  ради  покретања  поетупка  иепитивања . 

(2) Притужбу  може  поднијети  организација  цивгшног  друштва  кoja  cc  бави  заштитом  
људских  права  тамо  гдјеје  тo могу lге , уз  сагласноет  лица  које  смазра  да  су  лгу  угрожена  
или  повријеђена  људска  лрава . 

(3) Инетитуција  неКе  разматрати  притужбе  које  cc односе  на  околности  које  cy  cc  десиле  
прије  три  године  од  момепта  подношења  притужбе , осим  ако  оцијени  да  се  ради  0  
предмету  од  посебног  интереса  за  заштиту  људских  права  и  слобода , односно  чије  
посљедицејош  увијек  зрају . 

(4) Инетитуција  xeћe разматрати  притужбе  које  cc  onnoce ua одлуке , чињенице  или  
догађаје  који  су  cc  десили  прије  15. децембра  1995. године . 

(5) Пико  не  смије  бити  онемогуђен  у  подношењу  притужбе  Инетитуцији  или  стављен  у  
неповољнији  положај  или  трпјети  било  какве  друге  посљедице  или  санкције  због  
обрапања  Инетитуцији . 

(6) Подношење  прптужбе , рокови , поетупање , образац  за  притужбе , вођење  базе  
прп ryжби , издавање  препорука  и  сва  остапа  питања  везана  за  призужбе  и  испитивање  
поврепа  људских  лрава  ii  слобода  cc  детаљно  регулишу  ПОсЛОВНИКом  0  раду  
Инсттуције , a no  потреби  ii  другилг  актима  Институције . 
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' 	 Члаи  23. 
(Погтупање  "' притуигбама  H  дјелппап .е  rio елужбгној  дивлгостп ) 

(1) Институција  ШТИТП  људека  права  и  елободе  те  владавину  права  разматрајунц  
притужбе  0  постојању  незаконигости  и  неправилности  у  раду  свих  органа  власти , те  
уколико  такву  могућност  предвиђају  посебни  закони , разматра  it  притужгiе  које  cc  односе  
i-ia осгала  правва  ii  физичка  лица . 

(2) Ипституција  поступа  no  пријему  притужби  гши ' по  службеној  дужвости . 

(3) Рад  Ивституције  је  бсеплатан  за  лица  која  јој  cc  обрате  и  BC  захтијева  помоп  
савјетника  или  адвоката . 

(4) Инсгитуција  ненге  поступати  no  анонимним  притужбама . 

(5) Изузетно , ако  сматра  да  у  анонимггој  притужби  има  основа  за  испитивања , 
Институција  може  покренути  поступак  no  службегној  дужности . 

(6) Лица  лишена  елободе  подносе  притужбу  и  добивају  одговор  у  затвореној  коверти  без  
огранцчења  и  контроле  садржаја . 

Члап  24. 
(Образац  за  подпошење  п  електронска  база  притужби ) 

(1)Притужба  cc y правилу  подноси  на  обрасцу  за  подношење  притужбе , a мoжe бити  
поднесена  H  усмено  на  зашисник  или  путем  електронске  поште . 

(2) Све  поднесене  притужбе , те  они  посгупци  xoju  cc  покрећу  на  властиту  иницијативу , 
воде  cc y електронској  бази  притужби  Институције . 

(3)У  елучају  да  притужба  није  потпуна , подносилац  притужбе  има  обавезу  да  исту  
допуни . 

Члап  25. 
(Улагање  редовипх  правппх  лијекова ) 

Институција  he  упутитн  подноспоца  притужбе  на  моryнзност  покретања  одговарајупег  
правног  поступка , ако  је  такав  поступак  предвпђен , како  6"  информисао  подиосиоиа  
притужбе  0  његовим  правима . 

tInari 26. 
(Лредметп  пред  судавима ) 

(1) Инсппуција  може  спроводитгг  истраживања  Il предметима  који  су  пред  судовима , те  
давати  начелне  препоруке  0  функционисању  судског  система  кад  је  таква  активност  
неопходна  у  циљу  заштите  људскг ix права , a не  смије  cc  лгијешати  у  одлучпвање  судова  B  
ивтервенисатп  у  поједпначнилг  поступцица . 
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(2) Омбудсмен  може  да  cc  појави  у  сиојству  прпјатеља  суда  (anricus curiae) y судскилг  
поступцима  везаипм  за  људска  прпва , птпања  равноправногти , заштите  од  
дискриминације  H  сло6оде  приетупа  информацијама . 

Члан  27. 
(Скра fiепи  поггупак  H  неприхватања  притужбе ) 

(1) lгпституција  може  донијеззт  одлуку  да  размотри  приryжбу  без  спровођења  поступка  
испилтвања  кад  cc  нз  чињеница  наведених  у  прптужби  и  општепознатих  чнњешгца , 
односпо  службених  података  којима  Инсзттзуција  располаже , може  утврдити  јесу  ли  
подвосиоцу  угрожена  или  повријеђева  људска  права  и  слободе . 

(2) Y случају  неприхватања  призужбе , Институција  he  обавијестити  лодггосиоца  
притужбе  о  разлозима  неприхватања  притужбе . Одлука  о  прихватању  или  одбацивању  
притужбе  се  доноси  у  року  од  тридесст  (30) дана  након  подношења  призужбе . 

Члав  28. 
(Поступак  лсптпивања ) 

(1)Y оквиру  своје  области  рада, у  складу  са  чланопт  17. овог  Закона , омбудсмени  
самостално , a према  позреби  заједнички  воде  посзупак  испиззтвања  no  основу  призужби . 

(2) Y поступку  испиззтвања  Институција  he зазражитн  изјашњење  органа  власти  Боспе  и  
Херцеговине  којије  у  притужби  означен  као  кршилац  људских  права . 

(3) Институција  има  право  затражити  позребне  информације , податке , објашњења , акте  и  
другу  докумегпацију  од  органа  власти  Босне  и  Херцетовине . Органи  власти  Босне  и  
Херцеговине  дужни  су  обезбиједити  доступност  аката  и  друге  докулн :нтације  везаних  за  
поднесену  призужбу , односно  пружити  сву  потребну  помонг  Инстизуцији  у  складу  са  
захтјевом . 

(4) Институција  има  лрисryл  било  којем  органу  власти  Босне  и  Херцеговине  у  циљу  
провјере  тражевих  информација , обављања  личних  разговора  и  интервјуа  и  размазрања  
потребних  аката  и  докумената . 

(5) Инстизуцији  cc  мора  омогунгити  приступ  H  оним  акззгма  H  документацији  који  су , у  
складу  са  законом , заведени  као  повјерљггви  или  тајни . 

(6)Инстиryција  одређује  рок  према  околностима  случаја  у  којима  су  органи  властл  
дужни  доставипт  изјашњења  и  одговоре . Рок  не  може  бити  кранги  од  (8) осам  нити  дужи  
од  30 дана . 

(7) Ако  оргашт  власти  Босне  u  Херцеговине  нe обезбиједе  досзупност  пнформација  пли  
нe доставе  тражене  податке , акте  u  другу  документацију  у  за  тo остављеном  року, 
Институција  he  обавијестити  oprau надлежагг  за  епровођење  контроле  над  тттм  органолг . 

(8) Иисти ryција  је  дужна  да  обез 6иједи  адекватно  посзупање  са  повјерљивилт  11  тајним  
подацттма  са  којима  буде  располагала  у  складу  са  заковом . Обавеза  чувања  повјерљгтвих  
H  тајнпх  података  важи  it  накои  окончања  мандата  олгбудсмена  ттлтт  престанка  радно г  
односа  упосленика . 
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(9) Лко  cc током  поступка  исПитивања  уочИ  да  постоје  елемепп ' кривнчног  Дјела , 
Институцпја  ћe инфорлгисати  иадлежцо  тужилагптво . 

tIna ii 29. 
(Окончање  поступка  у  току  испптивања ) 

(1) Инсти ryција  лзоже  окончати  посзупак  у  току  испитивања , под  условом  даје : 

a) утврдила  да  није  дошло  до  кршења  људских  лрава  и  слобода , 
6) орган  власти  отклопио  кршење  људских  права  у  току  трајања  поступка , 
ц) подносилац  притужбе  пропустио  да  no  захтјеву  Институције  допуни  приryжбу , 
д) подносилац  приryжбе  затражио  обустављање  поступка  или  
е) случај  ријешен  на  неки  други  начип  у  складу  са  захтјевом  подносиоца  
притужбе . 

(2) Инсти ryција  fie  no  окончању  поступка  дошнјсти  одлуку  H 0  томе  обавијестити  
подносиоца  притужбе  и  орган  власти  Босне  и  Херцеговине . 

tInali 30. 
(Издавање  препоруке ) 

(1) Иакон  завршеног  поступка  испитивања , Институција  fie издати  препоруку  
надпежном  органу  власти  Босне  и  Херцеговине , a доставипеје  ii  подвосиоцу  приryжбе . 

(2) Поступак  испитивања  и  доношење  препоруке , xoju могу  према  потреби  бити  вођени  
самостално  nun  заједнички , морају  cc  заврцшти  најкасније  120 дана  од  дапа  подношења  
потпуне  призужбе . 

(3) Институција  he y лрепоруци  предложити  начин  на  кojи  cc  угрожавање  nun  повреда  
права  може  oтклoнити . 

(4) У  оквиру  своје  области  рада  омбудсменгг  салгостално , a према  потреби  H  заједнички  
доносе  препоруке  на  noniiecene притужбе . 

(5) Органи  власти  Босне  и  Херцеговине  дужни  су  обавијестити  Инсти ryцију , у  року  који  
је  одређен  у  прелоруци ,  0  мјерама  предузетим  поводолг  препоруке . 

(6) Ако  орган  власти  у  предвиђеном  року  гге  обавијести  Инстизуцпју  0  предузетим  
мјерама  nun не  поступи  у  складу  с  препоруком , Институција  he 0 тoмe обавијестити  
орган  надлежан  за  епровођење  контроле  nan тим  органом . 

(7) Ипстггтуција  нзе  у  гoдншњeм  извјештају  обавијеслзтп  законодавне  органе  0 свим  
поједиггачнпм  препорукалга  које  нису  спроведене . 

(8) Пpoтив  препорука  Институције  cc ne MOTy улагатгг  прцтужбе . 

(9) Ако  cc препорука  no својој  природп  нe слгатра  повјерљивом  nun тпJflOм , ona cc 
објављује  на  веб - страници  Инслпуције . 
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(10) Институција  може  одпучитп  да  објави  препоруку  у  Службеном  гласнику  Босне  ii  
Херпеговпне . 

V1 . ЈАВПОСТ  ПРЕПОРУ I:А  II  11ЗВЈЕШТАВА 1bЕ  

tlna ii  31. 
(Јаппост  препорука ) 

(1) Подггосилац  приryжбе  оо'авјештава  cc 0  резултаззгма  истраживања  Инсти ryције  no 
одговору  који  му  је  достављен  on  органа  власти  Босне  ii  Херцеговине  ако  cc  одговор  
Инстизуције ,  no  својој  природи , нe сматра  повјерљивим  или  тајнилг . 

(2) Све  остале  препоруке  Инстиryције  биlге  досryпнејавности , осим  у  случају  када  cc  оне  
односе  ма  питања  која  су  повјерљива  или  тајна , или  када  cc  у  жалби  изричито  затражи  да  
cc  име  подносиоца  xao  u  oкoлнocти  случаја  не  објаве . 

Члан  32. 
(Liзвјештавање  Инстптуцггје ) 

(1) Инстизуција  на  основу  својих  запажања  и  сазггагг >а  израђује  годишњи  извјештај  0  
стању  људских  права  и  слобода  у  Босни  и  Херцеговини , најкасннје  дo 31. марта  теку lге  
ronuue за  претходну  годину . 

(2) Иггсти ryција  подвоси  годишљи  извјештај  Предсједништву  Боспе  и  Херцеговине , 
Представничком  дому  и  Дому  народа  Босне  и  Херцеговине , Парламегпу  Федерације  
Босне  и  Херцеговине , Иародној  скупштини  Републике  Српске  и  Скупштини  Брчко  
дисгрикта  Босне  и  Херцеговине  и  no  позреби  мoжe поднијети  епецијалне  извјештаје  
другим  органима  власти  у  Босни  a  Херцеговини . 

(3) Тамо  гДје  јавнн  значај  a  хитност  случаја  захтијевају , Институција  he  израдити  и  
епецијални  извјештај . Спецггјални  извјештаји  односе  cc  ua одређене  појаве  и  
лгаргинализоване  групе  грађана  којима  cc  крше  људска  права  м  слободе , које  захтијевају  
хиззгу  реакцију  и  препоруке  за  измјегге  или  допуне  закона  и  других  правних  аката . 

(4) Ииједан  on  извјештаја  ache  садржавати  личне  податке  који  би  омогуlгили  да  лице  
укључено  у  
nocrynax истраге  будејавно  идентификовано . 

(5) У  roдишњeм  извјештају  Инстгпуција  представља  своје  активности  из  презходне  
roдвнe, указује  на  стање  заштите  a  кршења  људских  права  у  Босни  и  Херцеговини , може  
да  лредлаже  излгјене  или  допугге  закона  и  друпгх  правних  аката , те  даје  осврт  на  све  
раннје  усвојене  препоруке  које  нпсу  спроведене . 

(6) У  годишњем  извјештају  cc  посебна  поглавља  посвенгују  питањпма  која  происгичу  из  
надлежности  нацпоггалног  превентивног  лгехашгзма  a  заштите  oд  дискрилгинације . 
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Члап  33. 
(Разпгдтран .е  извјештаја ) 

(1) Коцисија  разматра  годишгьи  ii  спецвјалгге  пзвјештаје  на  тематској  сједници , те  
доггоси  приједпог  закључака  према  надлежнвм  ti одговорнпглн  оргацима , након  чега  све  
лгатеријале  разматра  Представиички  дом  Парламеггтарне  скупшп +не  Босне  xi  
Херце roвине , који  допоси  одговарајуУте  закљуцке  којим  обавезује  Савјет  мИнгвтар 3 
Босне  ii  Херцеговине  да  прати  њихпву  реализацију . _ 

(2) Заједничка  колгисија  за  људска  права  Парламентарие  скупштине  Босне  и  Херцеговине  
посебну  пажњу  посвензује  препорукама  Институције  које  су  усмјерене  на  уклањање  
системских  кршења  људских  права  те  раиије  усвојеиим  препорукама  које  нису  
епроведене . 

(3) Савјет  мшшстара  Босне  и  Херцеговине  нге  у  року  од  три  мјесеца  од  дана  разматрања  
извјештаја  од  стране  Представничког  дома  Парламегпарне  скупштине  Босне  и  
Херцеговине  усвојити  акциони  плав  којим  дефинише  ковкрстне  мјере  које  треба  
предузсти , како  би  се  прекиг ►уло  кршење  људеких  права  идентификовано  у  извјецпајима  
Ииституције  и  побољшало  спровођење  утврђених  мјера , те  о  томе  сачинити  извјештај  и  
прослиједити  исти  на  разматрање  Представничком  долту  Парламентарне  скупштине  
Босне  и  Херцеговине . 

VI I. САРАДЕbА  CA ЦИВИЛП IiМ  ДPYШTBOM И  ПPOMOЦИJA 

Члап  34. 
(Квг ►султације ) 

(1) Инсти ryдија  активно  и  редовно  одржава  сарадњу  са  организацијал ►а  цивилног  
друштва , међупародним  организацијама  и  тијелима , затим  тијелима  струке  и  академском  
заједницом . 
(2) У  сврху  промоције  свога  рада , ann  u  даљњег  унапређења  појединих  питања  у  области  
заштите  и  промоције  људеких  права  и  слобода , Институција  одржава  редовне  и  тематске  
консултације  са  организацијама  цивилног  друштва , међународним  организацијама  и  
тијелима , те  тијелима  струке  H  академске  заједнице . 

Члаи  35. 
(Сталпи  савјетвдавни  вргап  за  сарадњу  ca цпвплиим  друштвом ) 

(I) Инсти ryција  успоставља  стални  савјетодавни  орган  за  сарадњу  са  цивилнил ►  
друштволг  који  разматра  H  предлаже  стратешке  смјериице  у  област ►►  заштите  и  промоције  
људеких  права  xx слобода , обезбјеђује  континуирану  сарадњу  у  областп  људских  права  и  
слобода  између  Инетитуције , организација  цггвилног  друштва , академске  заједнице , 
медлја  ii  струке , те  разматра  друга  пнтања  од  значаја  за  Институцију  у  области  људских  
права  H  слобода . 

(2) Стални  савјетодавни  орган  учествује  у  гтзради  те  подржава  спровођење  етратегије  
Ивституције . 

(3) Ста .зни  савјетодавни  орган  се  успоставља  најкаспије  180 дана  након  гглневовања  
омбудсмева . 
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(4) Чланове  сталпог  савјетолавног  органа , иа  оснпну  јавног  позива , имевује  Иистптуци ,ја  
из  редова  представнпка  организација  цлвилног  друштва , академске  заједшше , медија  и  
сзруке . Процес  именовагбајејаван  и  трансларегпан . 

(5) Чланови  за  свој  рад  y сталноп f савјетодавпом  оргаиу  не  прицају  било  који  облик  
накнаде . 

tIn2!1 36. 
(Сарадља  en  медијима ) 

(1) Инстиryција  и  омбудсмени , у  сврху  извршавања  функције  промоције  људских  права , 
сарађују  сајаапим  емитерима  на  вивоу  Босне  и  Херцеговине  и  ептитета . 

(2) Институција  може  да  предпожи  јавним  телевизијским  и  радијским  емитерима  теме  ii  
садржаје  које  зреба  продуцирати  и  емитоватп  у  циљу  боље  промоције  људских  права . 

(3) Институција  сарађује  и  са  другим  електронским , шталшаним  u online  медијима . 

Члап  37. 
(Друпв  облншг  сарадње ) 

(1) Инотитуција  и  друга  тијела  за  зашттгту  it  промоцију  људских  права  на  свим  нивоима  
власти  у  Босни  и  Херцеговини  дужни  су  сарађивати  те  редовно  размјењивати  
информације  са  Инсзи ryцијом . 

(2)Инсзитуција  интензивно  сарађује  са  међународним  H  регионалним  организацијама  и  
тијелима  за  залпиту  и  промоцију  људских  права  и  слобода . 

(3) Инетизуција  се  умрежава  са  сродним  институцијама  у  иносгранггву  it  тежи  активном  
члаггству  у  међународним  и  европским  мрежама  институција  it  тиjeлa за  зaппитy  it  
промоцију  људских  права . 

VIII. ФІІНЛНС I4PAЊE II ПЛATE OMБYДСМEI А  

Члан  38. 
(Финанм 'рање ) 

Средства  aa  pan  Инсти ryције  обезбјеђују  cc y буцету  Инстизуција  Босне  и  Херцеговине  у  
складу  са  одредбама  Закона  о  финансирању  ииституција  Босне  и  Херцеговине  
(„Службени  гласник  БиХ", бр . 61/04, 49/09, 42/12, 87/12 it 32/13) it  Закона  о  платама  и  
накнадама  у  Институцијама  Босне  и  Херцеговине  (" Службени  гласвик  БиХ" бр . 50/08, 
35/09, 75/09, 32/12, 42/12, 50/12, 32/13 ii 87/13, 75/15 it 88/15) на  основу  приједлогд  
Инстп ryције . 

tIna ii 39. 
(Гвдишњи  фипансијски  извјештај ) 

(1) Ипсггпуција  израђује  H  објављује  годишњи  фннансијски  извјештај . Финавсијски  
извјештај  cc  објављује  до  31. лгарта  за  претходну  календарску  годину , те  cc  заједно  са  
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roдnшњим  извјештајем  о  стању  људскцх  права  ii  слобода  у  Босни  н  Херцсгоицни , као  
ннфојиаццја , доставља  закоподавхплг  органплга . 

(2) Фицансијски  извјсштај  cc најкаснијс  до  31. марта  обављујс  xi Fa всб -страници  
Ииституцијс . 

1Х . ЛР I:ЛАЗЛЕ  H  ЗАВРШПЕ  ОДРЕДБЕ  

tlnaii 40. 
(Долошење  пвдзаквпскггх  аката ) 

(1) Пословггик  о  раду  Инспгтуцијс  донијснгс  cc y складу  са  члановима  4. став  (3) 16. 
ставови  (4) и  (6), 17. ставови  (2) и  (22) тачка  6, најкаснијс  90 дапа  накогг  ступања  ва  снагу  
овог  Закона . 

(2) Правилник  којим  рсryлцше  организацију  xi  начин  рада , критсрије  за  избор  
прсдставника  цивилног  друштва , акадсмскс  зајсдницс  и  осталих  стручњака  укључсних  у  
функционисање  националног  превентивног  механизма , Инстгтгуција  доноси  најкасније  
120 дана  ггакон  ступагва  на  снату  овог  Закона . 

(3) Правилник  о  унузрашњој  организацији  xi систсматизацији  радних  мјсста  у  
Инстизуцији  доноси  cc y року  од  60 дана  од  дана  стулања  i-ia снагу  овог  Закона . 

Члаи  41. 
(Престанак  важења ) 

Ступањелг  i-rn cuary овог  Закона  прсстају  да  важи  Закон  о  олгбудсмену  Босне  xi  
Хсрцсговине  (" Службсни  гласник  БиХ", број  19/02, 35/04 xi 32/06). 

Члаи  42. 
(Ступање  nit  ciiary) 

Овај  Закон  сзупа  на  cxary осмог  дана  од  дана  обављиваг bа  у " Службсном  гласнику  БиХ ". 

Број  

Сарајсво , 	 2016. тдине  

Предеједавају 8и 	 Предсједавају fiи  

Прсдставничког  долга 	 Долга  парода  

Парламснтарне  скупштинс  БиХ 	 Парлал reнтарне  скупштине  БиХ  
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ОБРАЗЛОЖЕ I6Е  

1. УСТАВНП  ОСНОВ  ЗA YCBAJAЊE ЗAKOHA 

Уставнн  осиов  за  усвајање  Закона  о  омбудсмену  за  људска  права  Bocite  H  Херцеговине  
садржаије , прмје  свега , у  одредбалга  Устава  Босне  и  Херцеговине . 

Y оквиру  члава  II. 1. Људска  права  и  осповне  слободе  којим  је  утврђено : 'Вогнп  it  
Хергјеговтга  ii  oбa ентитепга  he огигурпти  нпјвииги  ниво  лгенунпродно  прггзнптга  
људскга  права  ii  те.иељнгст  с.тободп .... ", a y оквггру  истог  члана , става  2. Међиггародни  
стандарди ,такође  је  утврђегго : „Лрпвп  ii  слободе  предвгдјенгг  у  Европској  каггвенцгји  за  
заигтггту  људсгтсг  права  U  те.нељнггх  слобода  гг  у  њелии  протоко .пага  cc  директгго  
пригјеглују  у  Босна  in  Хергјеговгпгц . Ови  акти  uwajy приоритет  ггад  свии  огтатии  
законииа ." 

Y члану  II. 4. Устава  Босне  ii  Херцеговине  наводи  cc  да  је : "Уживпње  правп  ii  с.тобода , 
предвинених  у  ово.и  'crony  icrin дге$уггпроднии  спорпзу.иttиа  rraaeđerruu у  Анексу  1. овог  
Устава , осиг}рано  је  свии  особанп  у  Босгги  a ХергЈеговина  без  дисприциггпцгје  no бито  
кoje.v огнову  rao u'mo je спо .т, рагп , боја , језик , вјера , политичко  гг  друго  .+гишљење , 
национагно  ити  соцк  javro поријекто , повезаност  са  наг  јиоггатно .и  лгањигго .и  гсновигга , 
ронење  ита  други  статус ." 

Правни  основ  за  успостављање  Ивстизуције  омбудемена  утврђегг  је  у  Анексу  6. Општег  
оквирног  Споразулга  за  мир  у  Босни  и  Херцеговини  (у  даљем  текету : Дејтонског  
споразулга ). Инстизуција  омбудсмена  за  БиХ  (у  даљњем  тексту : Институција ), као  штоје  
ваведено , основанаје  према  Анексу  6. Дејтонског  мировног  споразума , као  једна  on  
двије  i-pane  Комисије  за  људска  права  (члан  II. став  1. Устава  БиХ  и  Анекса  6. Дејтонског  
споразума , поглавље  II, дио  А). 

1I. РАЗЛОЗП  ЗА  ДОПОШЕЊЕ  ЗАКОНА  H  ОБРАЗЛОЖЕЊЕ  ПРЕДЛОЖЕППХ  
PJEШEЊA 

Y складу  с  Анексом  6. Дејтонског  споразулга , први  омбудсмен  је  имао  мандат  пет  година  
док  није  допио  no  npenoca дужности . Y првом  мандату  за  омбудсмена  нггје  могао  бити  
изабран  грађанин  Босгге  и  Херцеговине  или  било  које  сусједне  државе . 

Y јануару  2001. године  Закон  о  олгбудсмену  за  људска  лрава  БнХ  је  сзупио  на  снагу , у  
складу  с  Анексом  6. Дејтонског  мировног  споразума . Нови  Закон  од  стране  
Парламегггарве  скупштине  БиХ  је  усвојегг  2002. годипе , a затпм  измијењен  и  допуњен  
2004. и  2006. године . Ca овилг  измјенама  и  допунама  Закон  обезбјеђује  садашњи  правви  
основ  за  организацију  ове  инстнгтуције , њена  овлашнгења  и  дјеловање , c  THNI што  cc y 
onnocy ira изворни  Анеке  6. одступнло  on  утврђеног  сједишта , броја  олгбудслгена  (од  
предвиђеногједног  олгбудсмена  илгенована  су  трп  омбудсмена ), те  умјесто  гглгеновањд  од  
стране  Предсједвиштва  БвХ  гглгеновањеје  дато  у  надлежност  Парлалгентарне  скупшззгне  
Босне  и  Херцеговине . 

Ha основу  овог  правног  оквира , први  дo+ гΡ afiи  омбудслгени  гглгеиованп  су  у  вовецбру  2003. 
годвне , a вoвa инстизуција  почела  је  са  радом  1. јануара  2004. годпве . 
Инстизуцггје  олгбудслгена  у  БнХ  су  прошле  кроз  сложен  и  комплггкоиав  проиес  рефорлге  у  
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циљу  њгнховог  оо'једињаваг bа  у  једву  гшстил 'цију  омбудслнена  ua државнолг  нввоу . 
1lроцег  уједињењаје  завршен  2010. годипе , када  cr пнстиryције  енлнтетгких  омбудсмена  
престале  са  радом .Трепутво , у  екладу  са  зактгом , на  мандат  од  HWCT година  изабрава  су  
три  нова  омбудсмена  са  мандатолн  до  2021. годвне . 
Министарство  за  људска  права  и  избјеглпце  Босне  и  Херцеговипе  је  лоловингом  2014. 
годигге  започело  активвости  на  израдц  Закона  0 . измјепама  и  допуггална  Закона  a 
омбудсмену  за  људска  права  БиХ , у  складу  са  препорукама  YH комитета  које  су  у  
међуврелгену  упунзене  држави  члапици , a кoje указују  на  потрсбу  јачања  напора  па  
реорганизацији  и  јачању  Институиије  омбудсмена  за  људска  права  БиХ , односпо  
захтијевају  усклађивање  Закона  0 омбудсмену  за  људска  права  БиХ  са  Паришким  
принципима  и  препорукама  Савјста  Европе . 

У  сврху  израде  закона  успостављена  је  стручна  tpyna састављена  од  представника  
надлежних  лнинистарстава  БиХ , ентитета  и  Брчко  дистрикга  БиХ , у  оквиру  које  су  као  
посматрачи  учествовали  и  представници  ЕУ , OSCE-а  u UNDP-a, a xoja je y протеклом  
периоду  сачинила  радни  текст  закона  и  предложила  измјену  више  од  50% текста  закона . 
Y СКЛаду  C тилн , надлежно  министарство  је  сачивило  нови  текст  закона  0  омбудсмену  за  
људска  права  БиХ . 
Тренутно , Институција  има 	стазус  "A" којн  јој  је  додијелио  Међуггародни  
координацијски  одбор  државних  инстизуцгнја  за  људска  права  (1СС), a нова  процјена  тог  
статуса  је  предвиђена  у  2015. години , тако  да  је  веб  истекао  крајњи  p0K за  усклађивање  
овог  закона . 

Као  што  је  наведено  у  мишљењу  Венецпјанске  комисије , тј . у "Препоруци  ICC- 
&,тијела  Савјста  Европе , властпма  Босне  и  Херцеговине  указује  се  на  позребу  да  власти  
појачају  напоре  у  реорганизовању  и  јачању  Институције  омбудсмена  за  људска  права  
БиХ , на  начин  да  држава  чланица : 

a) Лригп  jextt отвореп  процес  са  внгигв  коису.зтагцја  за  ггзбор  и  иценовање  
о.ибудедгена , уз  гарантовање  независности  о-ибудснгена  у  сtiчаду  с  Париигкии  
принрипииа ; 

b) Обезбгјед :г  адвкаватггв  .цатеријачнв  и  љуđске  
ресурсе ; 

с) Развгјв  каппqггтете  Ilггституцгје  одгбудс .цена  зп  људскп  прпвп  БиХ,• 
d) Обезбгједи  да  Иггстнгтутцја  о.ибудсиена  зп  људска  права  Euk uva фггггписг јслу  

независност , игто  укљуиује  пдекватнв  финпнсгјске  i људске  ресурсв  у  оđносу  гга  
додапгне  задатке  које  треба  дп  добије . 

Поред  Паришких  принципа  Босна  и  Херцеговина  је  добила  препоруке  Савјета  УП -а  за  
еконолнска , културна  и  социјална  права  (CESCR) Z  те  више  препорука  no  основу  
Универзалног  прегледа  a  стању  људских  права  у  Босни  и  Херцеговвни  у  којилна  cc 
истиче  забринутост  у  погледу  цедостатка  везависнослн  Инстннтуције  омбудслнена  за  
људека  права  БпХ , којолн  управљају  омбудсменгг  именовашг  од  стране  Парламентарне  
скупштпне  Босне  tt Херцеговине ,  ii  којп  представљају  три  конститутивна  народа  Босне  и  
Херцеговине , a не  изражавају  јединствен , заједничкв  став  у  односу  на  заштиту  људских  
права  у  зелнљална  чланица .ма ." 

Ове  препоруке , између  осталог , укључују  одредбе  које  дефинишу  сјгуикционисање  

~ меЂуиародни  кординвшгјскц  одбор  државнпс  инсзтиуш +јд  за  промош iју  U  зашлпу  људскиг  права  
i Савјет  УН -а  зв  еконол iскв , културна  ii  сошіјална  права  
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Институције  као  иационалног  превенлгвног  лгехавизма  према  Факултагивиолг  протоколу  
уз  Конгенцију  против  торт"ре  и  другог  нееулнаног ' или  понижавају fiег  третпгана  цли  
казне  коју  је  усвојпла  Генерална  скупштина  УИ -а, 18.12.2002., Резолуцијолн  
А/РСС/57/199, која  је  ступилв  ва  снагу  22. југна  2006., a y предложеном  закопу  cc 
повјерава  Инсппуцији  омбудслнена . 

Сличне  препоруке  које  cc  односе  па  унапрсђегве  рада  Институцијс  омбудсмеиа  
достављене  су  и  on  стране  осталих  колгитета , и  то  Колштета  за  људска  права , Комитета  за  
економска , социјална  и  културна  права  и  Кометета  за  грађанска  и  полптичка  права  што  
је , у  цјелини  гледано ,  H  био  основни  разлог  за  доношен bе  овог  закопа  како  би  cc  npuje 
свега : 

- обезбгједи 7п  aehn ггезпвисност  /fистггтугјгје , 
- уггппргједгсіп  ефектггвногт  Еlхстипгуцгје  у  обпвљпњу  свог  .ипггдптп  зпигтггте  U  

про.иоцгје  људскга  прпвп , 
- одгогуничојпче  присуство  ffxcm гrm}нјије  лгену  zpahnrruva/кпип  г г  ira терену  ијпчп lо  

повјерење  у  њу, 

- јпча 7п  инстггтуцггопаинп  фиггписијскп  незпвисноспг , 
- уггппргједгнІп  квгтернп  cmpykmypa Fbrcmumyyuje, ' 
- јпчачп  спрпдњп  fhrcmumyyuje сп  предстпвпицгпгп /czva органггзпцијп  цивгетног  

друнатвп , пкпде .иске  зпједтпцв  и  струке , 
- конпигго  регу.иггсачо  питпгле  ггпциоггпигог  пpeвeuпruвuoг  .иехтггггггп  зп  превенцгју  

тортуре  in  другга  суровнк , нељудскгск  гсчгг  non  ижавајућги  кпзни  н  погтуппкп , inc 
- створгечи  условгг  зп  плредитпгјију  flггститугцје  о.ибудс.+гепп  зп  људскп  прпвп  у  

стптусу  "'1  ". 

Y складу  с  наведеним , нови  Иацрт  закона  је  уналријеђен  и  хармонизиран  C  наведенннлн  
препорукална . 

Образложење  предложеппх  рјешења : 
Законје  подијељеи  у  седалн  поглавља . 

Поглавље  1 . Опште  одредбе  (чл . 1-4) 

Чланови  1." 2. 
Y члану  1. cc дефинише  предлгет  закона , принципи  рада , сједиште , надлежносззн  
Интитуције  олнбудемена  за  људска  лрава  Босне  и  Херцеговнне , састав , вменовање , 
лнандат , руковођење , организација  рада , плате , поступак  испитиванаа  притужби , сарадња  
са  друпнл l органпма  власти , поступање  no  препорукална , сарадња  са  ЦНВИшшм  друштвом , 
промоција , извјештавање , фиггансирање  ii  друга  питања  везана  за  pan  омбудсмена  за  
људска  права  Босне  и  Херцеговине .  V  члану  2. утврђују  cc  дефиниције  основнпх  појлгова  
кориштених  у  закону , укључују lги  it  упутство  0  кориштењу  родно  веутралногјезика . 

Llnau 3. 
V  члапу  3. полази  CC  oд  основног  циља  због  којег  cc  наглашавају  принцшпг  дјеловања  
успостављеве  Институцнје , наглашавају fiи  независви  статус  Ингституције , прпндипе  
њеног  рада  it  посебно  забрањује  свакн  облик  утицаја  na  pan  олгбудслгена  те  наглашава  
организациопу , ад .лгшпгстратпвпу  и  финансвјску  независност  у  остварггвању , Уставом  a 
законом , одређених  надлежноспн . 
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Ова  начела  ii  принцгши  су  инкорлорисаип  у  овом  члану  какоје  тo прелложепо  од  стране  
члавова  Веведијанске  колшгије  која  је  no  питап .у  прпиципа  рада  it  незавлсностгн  
ггагласила : 

(...) анстату ryггонпvле  U ггггдивггдупчне  ггезпвасногтгг  " Ннспгггпгуг /гје  U  о.ибудс.иенп  
" (организаіјијске . сгд.цггиггстрппнггпге  a фгигангјгјгке) iwo једпи  од  основниг  
прггигјипп  зп  ycmarroae, мпводгг  cc  дп  CC 060  .вора  превести  

)' 
прпксу  :" 

I/ггетапгуцаје  a О.ибудс.цеп  .Чорп  бггта  незпвггсна  a  ca+ гоcntavrп  y ево.ц  рпду  ", 
с.игбоđпн  од  бгсчо  кпквогутјецајп  , упутстпвп  tcгa бгсчп  когп  нп  бичо  којој  стрппа  
влпстгг  у  БиХ . У  својој  пктггвиоспггг  требп  ' да  cc  oira руководе  оперптавнген  
пргпггггЈгг raевп , a mo je погапговпње  прпвде , једипкасти , етачноспаг  a 
непристрпсггостгг . " 

Члап  4. 
Овај  'man  односи  cc  na утврђивање  сједишта  Институције  у  којем  cc  одређује  да  је  
сједиште  Инстиryције  у  Бањалуци , дoк  регионалне  канцеларије  постоје  у  Сарајеву , 
Мостару  и  Брчком , уз  истовремено  остављање  на  слободу  Институцији  да  успостави  и  
теренеке  канцеларије  ваи  сједишта  Институције  и  регионалних  канцеларија  у  складу  са  
Пословмиком  0  раду  Институције . 
Институција  има  на  располагању  могућност  да, у  екладу  са  уоченом  потребом  
заснованом  ипр . на  броју  поднесених  пријава  или  распрострањености  уочених  кршем ,а  
људских  права , те  буиетским  могуннностилга , успостави  теренске  канцеларије  у  циљу  
обезбеђења  доступности  Институције  на  територији  цијеле  Босне  и  Херцеговине . 
За  разлику  од  постојепег  законског  текста , овај  приједлог  не  лредвиђа  успостављање  
посебних  одјељења  или  организационих  јединица  за  лоједине  групе  људских  правз  или  
права  појединих  мањинских  група . Реryлисање  овог  питања  cc  препушта , сходно  
препорука .ма  13енецијанеке  комисије , самим  омбудсменима , a  perynucahe  cc  
Пословнггком  0  раду  Институције . 

Овакве  одредбе  су  у  скла ,ду  са  препорукама  13енецијанске  комисије . Инетитуцији  би  
требало  оставити  на  слободу  да  успостави  додатне  канцеларије  H  дефинише  
организациогге  јединице , колнко  њих  и  у  којој  форми , како  би  на  одговарајући  начин  
спроводила  свој  лгандат , без  укључиваэба  законодавне  власти  у  доношење  такве  одлуке  з  

Паглавље  II. Падлежмости  Инстггнуције  (чл . 5-9) 

Члап  5. 
Као  штo је  наглашено , у  члану  5. је  предвиђено  даје  "Институција  омбудслнена  надлежна  
за  промоцију  и  заштиту  људских  права , превентивне  механизме , подношења  иницијативе  
за  законе  из  области  људских  права". У  погледу  уређења  овог  члана  узета  је  у  обзир  
препорука  13енецијавеке  колгиспје  0  укључпвању  свих  овлашнгења  олгбудсмена  под  
једним  посебшнм  поглављем  посвећенггм  івeroвoм  мандату , те  препорука  да  cc  na овај  
начин  епрпведУ  a препорУкеупр lгене  Ннгтггтцгги [и  у  посгпупкР реплреднгппггн %е  као  NHRl, 
као  и  најновија  генерална  запажања  ICC-a o лгaндaтy Инeтитyциja зa љyдcкa пpaвa. 

'ЦДЛ -Aд(2009)043 Opinion on the draft amendments to the law on the Protector of Human Rights an Freedoms 
of Montenegro, adopted by the Venice Commission at its 80th Plenary session (Venice, 9-10 October 2009), 
paгas.9 i 14. 
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~ Парпигки  ггрипцишг  за .хтијевају  да  пнсти ryције  зи  људека  прдва  нл [ају  ..пгго  шире  могуни  
лгандат". који  зреба  бнтп  „утврђен  у  уставволн  нли  зпм,оисколг  тексту ",  H  зреба  да  садржп  
„како  пролноцију , тако  и  заштиту  људ4  ких  права", уз  навођење  специфвчних  
одговорности  које  Илти ry гг  сција  треба  мати . 

Лосебна  it  дстаљгга  потпоглавља  су  посвенена  свакој  овој  функцији . 

tlna ii 6. 
Y оквиру  члана  6. уређују  cc  питања  која  cc  одпосе  на  заштп ry људских  права  која  cc 
врши  кроз  активности  којима  cc  одговара  на  почињене  повреде  људских  права  unu  cc  
дјелује  превентивно . Ту  cc  убрајају  акттгвности  .+rorrггmoprгuгп, гrcпumuвпњa, cпpoвoherг,п  
истрпгп , изв%еигтпвпњп  0  повреданп , кпп  U  пгретггрпње  поlедаипчггггх  припгу )мбгг . 
Инсти ryција  омбудсмена  је  централна  инсти ryција  за  испитивање  двскрилшнације  што  
cc  yunana y: „Широко  постагсbен  лгаидат  Hucnn'myrjuje xaso зп  au'mznny m пno a 
пра .ио ryију  Људгких  права  јегте  a  у  гюкіду  гa препоруггпцп  бенег /ијангке  ко.нигије .a5  
Слична  законска  рјешења  могу  cc  пронани  у  многим  европскилг  државама . 
Циљеви  приједлога  новог  инстгпуционалног  оквира , у  смислу  законског  прецизирања  
комбинације  различитих  врста  овлашнења  Инстиryције , усмјерени  су  на  унапређење  
ефективности  заштите  људских  права ,  u  тo комбинацијом  омбудсменских  задатака : 

• заигтита  itydcxrcк  права  - заштита  права  кроз  примање  H  рјешавање  поједииачних  
прггryжби  грађана  и  грађанки  (уз  поштовање  лринципа  ефикасног  присзупа  
лравној  заштити  — члан  6.  Европске  конвевције  за  људска  права  ii  слободе ; члагг  
41. и  члан  47. EY Повеље  0  основним  правима , те  у  складу  са  EY 
антгц iискриминационим  директивама  и  препорукална  бр . 2  /ЦРH(97)3б/  ii  бр. 7 
/ЦР1i(2003)8)ЕЦЛИо . 

Y овом  члану  посебно  cc  наглашава  H  сарадња  омбудсмена  са  оргаггизацијама  цивилног  
друипва  и  међународним  тијелима  која  cc  баве  питањима  равнолравности  и  
недискриминације , затим  дјеловање  Инстгггуције  no  службеној  дужности  и  давање  
овлашнења  да  спроводи  истраживање  у  евгнм  приryжбама  0  повреди  људских  права  и  
слобода  наводно  пoчињeниx од  војних  власти . 

Члан  7. 
Какоје  и  уређено  у  члану  7. овог  закона , питању  промоције  људских  права  посвененаје  
посебна  лажња , штоје  у  складу  са  Паришкилг  принципима . Узели  слно  у  обзир  даје  
Међународнн  координациони  комитст  националних  инстиryција  за  зашти ry  ii  промоцију  
људских  права  (ICC, International Coordination Committee of National  Inst it urions for the 
Promotion and Protection of Human Rights б) 
jom y новембру  2009. године  у  односу  на  Босну  it  Херцеговину , у  оквиру  процеса  
реакредитације  Инстиryције , прелоручио  да  мандат  llпстгпипиге  буде  појачан  
укључивањем  у  његов  опсег  ii  промоцп lе  љидеких  плава  реферишуни  cc  npu томе  на  
Општа  олажања  ICC-a 0  питању  мандата  инстиryција  за  људска  права . 

°[Іapлшкn ііpu ніпі m6 ceппіja A.1 a A.2., тe A.3 
'CDL-AD(2004)041 - Joint Opinion on the Draft Law on the Ombudsman of Serbia by the Venice Commission, 
the Commissioner for Human Rights and the Directorate General of Human Rights of the Council of Europe 
adopted by the Venice Commission at its 61st Plenary Session (Venice, 3-4 December 2004), paragraphs 7 and 13. 

6Caзнajтe Вuwe o Meђyнapoднoм  кoopлuнa ціІoнoм  кoмитery нau Іoнaлнux іінcтuтyuuja зa зa Ідті iry U 
вpoмoц"jy људских  npaaa нahttp://пhri  ohchr.orgIEN/AboutllsIPagcs/H istory.aspx 
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Y овнм  опажањилга ,7  наиме . истакнуто  је  да  све  државне  t[нституиијс  rn људска  права  
трсбају  законским  путелг  иматн  додијељен  мандат  како  за  заштнту  тако  it  промоцпју  
људскгнх  права . 
Промоција , лри  толне , према  и +вијетом  тулначењу  Пхришкггх  приицппа , укључује  one  
лослове  који  су  потребни  како  би  CC  створило  друштво  у  кojeM he бити  раширеио  
поштовање  и  разумијевање  људскгнх  права , што  лноже  битн  обезбијеђепо  посл 0вима  
образовања , обуке , савјетовања , комугшкације  с  јавношну  it  заговарањелг  it  реалггзацијолг  
истраживачко -агналитичке  дјелатности , документовањем  кршења  људских  права  it  
развојем  it  одржавањем  базе  приryжби , unoje  it  предвиђепо  овим  чланом . 

Члап  8. 
Y оквиру  члана  8. уређује  се  литање  успостављања  функције  националног  превентивног  
механизма . 
Власти  Eocue  it  Херцеговине  требале  су  испунити  обавезу  још  2014. тодине  it  
успоставити  функције  националног  превентивног  механизма , у  складу  са  чланол [ 17. 
Опцнноног  протокола  уз  YH-ову  Конвеннцију  против  тортуре  и  друггнх  cyponux, 
нељудских  unit  понижавајуних  казни  it  поступака  (ОРСАТ) којег  је  члангнца  Босна  и  
Херцеговигга . 
Y оквиру  овог  члана  додјељује  се  фуггкција  националног  превентивног  механизма  
Инстиryцији  омбудсмена . Ha оспову  члана  B. 3. (д) Устава  Босне  и  Херцеговине , члана  
17. Опционог  лротокола  уз  YH-ову  Конвенцију  против  тортуре  it  других  сурових , 
нељудских  или  понижавајуних  казни  a  лоступака  (ОРСАТ-Конвенција , /Службени  
гласник  БгнХ , бр . 08/08л  it  одредби  Закона  0  поступку  закључивања  it  извршавања  
међуггародиих  уговора  (Службе [[и  гласник  БиХ , бр . 29/00), Босна  и  Херцеговина  илна  
обавезу  да  уреди  питање  националвог  превентивног  лнехаиизма  зa превенцију  торryре  a  
друпнх  сурових , нељудских  unit  понижавајуних  казни  a  посryпака . Национални  
превентивни  механизам  обављао  6" послове  предвиђене  Опционилн  лротоколом , те  6"  
вршио  посјете  сваком  мјесту  гдје  се  налазе  ишн  cc  мory налазити  лица  лишена  слободе , 
било  no  основу  наређења  издатог  од  стране  oprana власти ,  unit  ua његов  подстицај ,  unit  
уз  гбегову  сагласност  unit  пристанак , a ради  заштите  ових  лица  од  торryре  u  других  
сурових , нељудских  unu понижавајуних  казни  it  поступака . 
Од  пОтписнвпњп  Опгцг0нОг  пЛОт 0нОчп  2008. гОдгпге , БОснп  ггХерг lег0вггип  Hide  peгv.nicaчп  
060  пггтпљп  теје  тЛенУтн 0 %едг0гп  дЛжпвп  нп  Зпппдн 0.нг  Бпзкпну  xOfa недгп  УспОгтпвљегг  
ггпцггаггпінгг  ппевентигг  лгехпиггзпи . Ha mqj нпчгш  vzчed Басне  н  Хердеговшгеје  Озбггљно  
ггОрУгцен  кОд .иенУнпрпдгге  зпједнние  н .цеlунппОđигск  Оргпггггзпгггггп .  

Искуства  из  Црне  Горе , Хрватске , Македоније , Словеније  it  Србије , које  све  имају  
акредитован  нацгнонални  превентивни  мехапизам , представљају  добар  приијер  
регулације . Све  ове  државе , ann  it  многе  друге  државе  Европе , питагг ,е  националног  
превентивног  механизл [а  додијелиле  су  иггституцијама  омбудемена . Ha исти  начин  
предложеноје  дa тo учини  a  Босна  it  Херцеговива . 

Члан  9. 
Y оквиру  члана  9.  perynueanoje nnтaњe законнодавгге  иницијаттнве . Како  61! cc  превазгншла  
ограничења  везана  за  законодавну  инвцпјативу , приједлог  из  члава  9. предвиђа  
мoryhнocт  омбудсл [ена  да , онда  када  приликом  пранења  етања  у  оквиру  свог  домена  рада  
тo ouujenu потребним  у  циљу  уналређења  зашзтпе  људских  права  у  EuX n/unit 
усклађгнвагба  ea лгеђународшпг  стандардилга  a  Уставом  БиХ , упутп  бплo којем  

TA іпryeліізoв aнa вepзuja in 2013. roдннc. Г.O. 1.2 Human Rights Mandate. 
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закоиплавнолн  оргапу  у  БиХ  иницијатпву  за  доношење  новпх  закогна  или  изл [јене  H  
допупе  ипстојебих  закона  1t друглх  прописа . Прије .i тог  предвиђа  моryбнпст  лоједипих  
олнбудсмена  да  упуте  овакву  пницијативу , воде lги  рачуна  0  noтpe6tt ефикасног  обављања  
мапдата  Инсззнзуције  1t специј anизоване  екслертннзе  појединих  омбудсменд  за  поједина  
пгнтања  заштите  људскннх  права . " 	 • 
Тпег ryтнп  зпкогггко  пгегггење  пгПгппгчпвп .їо  ie .[гогунггосгп  о.нбудг.цепгг  Лп  дпге  прагеЛ .гпг  згг  
ггг [јене  гг  допуче  зпкппп  U  дЛуггст  пропгггп , кпдп  пљ 'онп  c.trnmper дп  ie пгп  потребип   
ггг<;љуцггвп  V  годгггпггве .и  Hill  cneiji'jaiuo.'t извгегитпју  Еlпгтптугпуе . 
Предложено  рјешење  олногубава  закоггодавну  иницијатшзу , укључујуби  како  нлицијативу  
за  доношегн ,е  нових  закона  или  других  прописа , тако  и  за  гвиховим  изл [јенал [а  unit  
допуггама ,  H  тo y сваком  тренутку , мимо  поднгошења  годишљих  unit  cnenuJanuux 
извјештаја ,  it  невезано  за  размазрање  конкретиих  предмета , одг roсно  поступања  no  
поднесеним  жanбална . Такође , предвиђа  it  обавезу  oprana којем  је  упубен  приједлог  да  га  
разлназра . Пајзад , ова  одредба  уводи  могубност  омбудсмену  да , у  процесу  припреме  
прописа  оргаиилна  који  на  томе  раде , билo министарствима  unit  закоподавним  органима , 
даје  мишљeњa  0  питањима  од  значаја  за  зашти ry људеких  права , као  it  да  учествује  у  
раду  колнисгнја  законодавних  органа  државе , ентитета  it  кантона  it  присуствује  сједницална  
домова /парлалнената  опда  када  се  размазрају  питања  од  значаја  за  функције  it  овлашбења  
Инсти ryције. _ 
Предложено  рјешење  је  у  складу  са  Паришким  приггципима  који  захтијевају  да  ове  
нннетитуцгнје  испиryју  законе  it  друге  nponuce xoju cy na снази , као  it  приједлоге  it  нацрте  
који  су  у  процедури ,  it  да  мздају  препоруке  које  елнатрају  потребнилн  како  бгн  се  
обезбиједила  њихова  хармонизација  са  основним  принципима  људских  лрава  и  
међународним  инструментима  који  обавезују  државу , укључујуби  препоруке  за  измјену  
постојебих  unit  усвајање  нових  закона  и  друпнх  лрописа . 8  
Оваква  рјешења , која  cc  тичу  како  законодавне  иницијативе  тако  и  механизама  
консултација  ових  органа  у  процесу  припреме  закона  и  у  раду  законодавног  органа , су  на  
снази  it y сусједним  државама , Србији , Хрватској  it  Црној  Гори . Венецијанска  комисија , 
такође , поздравља  оваква  рјешења  у  својим  препорукама  ч  
Од  one  иницијативе  се  одустanо  нако  је  у  преднацрзу  билo предложено  да  омбудсмени  
имају  право  на  подношење  иницијатива  за  апсзрактну  конзролу  уставностп . Ова  
препорука  из  разулнљивих  разлога  није  уважена , јер  би  за .хтијевanа  измјену  Устава  Босне  
it  Херцеговине . 

ПОглавље  1 11 . 11мен 0ваље  U  манндат  0мбудсмела  ('in. 10-15) 

Члал  10. 
Y оквиру  члана  10. који  уређује  услове  за  именовање  били  су  предвиђени  услови  који  
су  тражили  правну  струку , узимајуби  у  обзир  нашу  досадашњу  правну  лраксу  it  
комплексност  правног  система  Босне  it  Херцеговине . 
Од  стране  Венецијанске  комисије  овај  приједлог  је  процијењен  као  прелично  
рестриктиван , јер  према  мишљегау  Kohnuиje, иако  cc  мандат  Ивституције  протеже  ван  

°&uд + нпp. м uшјьema yc вoje нa y oднocy на  Cpбujy и  Aзepбejua н " ЦщІ -Aд(2004)041 - Joint Opinion on the 
Draft Law on the Ombudsman of Serbia by the Venice Commission, the Commissioner for Human Rights and the 
Directorate General of Human Rights of the Council of Europe adopted by the Venice Commission at its 61st 
Plenary Session (Venice, 3-4 December 2004), paragraphs 21 and 32.; CDL(2001)083 - Consolidated Opinion On 
the Law on Ombudsman in the Republic of Azerbaijan (Strasbourg, 7 September 2001), paragraphs 6-7 and 18 
(see CDL(200I )PV 47, paragraph 6). 

Paris Principles, A. Competence and responsibilities, 3. (a) a (6). 
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питања  људских  права , укључујунзгг  H  пнтања  лоброг  управљања , омбудсл +ен  н ttje 
правосудпп bрган .  [Jo  њиховој  препоруцгг , добпр  углгд  у  друштву  H  признгиа  стручност  
у  области  људских  права , тo je  ono  што  би  требало  бпти  важно  за  ову  лозицпју . 
Превагнулгн  су  разлози  и  нашг  искуства  у  досадашњој  пракси  да  је  примјереније  
садашњој  ситуацији  у  Босни  и  Херцеговинп  преддожити  да  за  олнбудслнене  буду  
предлагана  лица  правне  струке  са  дyroroдишњим  искуством  у  области  људских  права . 
Овим  чланом  Нацрта  закона  утврђени  cy ounnu  it  посебви  услови  који  су  потребгги  за  
заснивање  радног  односа  олгбудслнепа . 

Члав  11. 
Y овом  члану  регулише  cc  састав , тј . број  омбудсмена . Y складу  са  Паришким  
принципима  постоје  различгггнг  модели  за  обезбјеђење  плурализма  у  саставу  
националних  институција  људскгпс  права . Једна  oд  суштинеких  ставки  у  толн  погледу  
јесте  да  чланови  ових  органа  представљају  различите  сегмеггге  друштва  и  да  се , у  складу  
с  тим , критерији  који  неоправдано  сужавај  ii oграничавају  различитост  и  плурализам  у  
саетаву  институција  требају  избјегавати . ° Услов  плурализма , у  смислу  Паришких  
принципа , јесте  директно  повезан  са  захтјевом  независности , кредибилитста , 
ефективности  ii  доступности , и  подразумијева  широку  заступљеност  читавог  друштва  у  
оквггру  Институције  омбудсмена . Остало  cc  кoд  постоје $ег  модела , јер  исти  предвиђа  
моryнзност  именовања  омбудсмена  из  реда  конститутивних  народа  и  реда  осталих  nno y 
наредном  nepuony, y складу  са  ставовима  Венецијанске  комисије , може  бити  додатно  
преиспитивано . 
Y оквиру  oвor члана  11. такође  cc уређује  поступак  имеповања  гдје  је  и  предвиђева  
посебна  улога  Заједничке  комисије  за  заштиту  људских  права  Парламентарне  
скуппггине  БиХ  у  процесу  именовања . 
Сам  поступак  избора  и  именовања  омбудсмена  представља  питање  oд  изузетног  значења  
за  демократизацију  бх . друштва . Овај  процес  не  би  требао  бити  ограничен  на  ужи  број  
представника  највише  засryпљених  политичких  партија . Y толг  смислу , поступак  
именовагз ,а  омбудсмена  треба  бити  уређен  на  систематеки  начин  и  њиме  треба  
управљатн  стално  парламентарно  тиjeлo xoje укључује  еразмјеран  број  представника /ца  
владајунзих  и  опозиционих  napwja. 
Венецијанека  комисија  је  у  једном  од  својих  претходних  мишљења  издатих  0  
институцијама  омбудсмена 11  издала  препоруку  да  cc  закон  измијени  на  начив  да  cc  за  
именовање  омбудсмена  задужи  заједничка  комисија  два  дома  Парламента  БиХ . Према  
препорука .иа  Венецијанске  комисије , састав  комисије  би  требао  бити  одређев  ab inido y 
самом  закону  или  у  пословницима . Како  је  појашњено , за  транспарентвост  процедуре  —  H  
посљедично  томе  за  кредибилитст  институције  — било  6"  штетно  одредити  састав  
комисије  ad hoc y циљу  утврђивагва  приједлога  за  именовање  у  оквиру  појединог  
мандата  омбудсмена . г 2  
Имајунзи  у  виду  прстходно  изнесене  аргументе , најподесније  тијело  за  обављање  овог  
важног  задатка  је  постојенза  Заједиичка  комисија  за  људска  права  Парлалнентарне  
скупппине  БиХ . Овакво  рјешење  обезбјеђује  плуралистичку  заступљеност  друштвеиих  

10Oпштa oпaжaњa ICC-a/a ктуemиo вaнa вepзuja u3 2013. roдинe. Г.O. 1.7 Ensuring pluralism of the National 
Human Rights Institution;G 
"Paдило  ce o миіпљ eњy o oмбyдcм eнy н a ‚-іивoy Фeдepaц ' іje БиХ , aли  ce oвo pjeшeњe, кao пoжeљнo, 
aнaлorнo мoжe пpнм ; іjeнітТи  it на  П apлaмeнтapнy cкyлшзвн y БиХ . 
''11J[П-IIHФ(2001)007 English only) — Memorandum on the Organic Law on the Institution of the Ombudsman of 
the Federation of Bosnia and Flerzegovina , approved by the Venice Commission at its 46th Plenary Meeting 
(Venice, 9-10 March 2001), paragraph 2. 
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снага  укључених  у  промоцпју  H  заштгсту  људских  права , опако  како  је  она  одређена  у  
Парншкпм  принципилга . 

Y овом  члаиу  такође  је  предложена  иста  дужина  мапдвз  а  од  LIICCT година  без  могућпослг  
поиовног  избора . Уваженаје  сугестија  Вепецијанеке  комисије  да  могућност  обнављања  
лгаггдата  цоси  ризик  и  утиче  на  дјеловаг 5е  лица  које  обавља  дужггост  омбудсмена . г 3  Ho  
лшшљегг ,у  Венецијанске  комисије , принцип  једног  лгандата  представља  гараггцију  кojoм  
се  доприноси  независвости  омбудслгена  H изо'јегава  овакав  ризик . Препорука  за  
додјељивање  дужег  мандата  није  узета  у  обзир . 

Када  је  у  питању  начин  именовања , омбудсмен  cc  бира  oбичнoм  већином  гласова  
Представничхог  дома  и  Дома  народа , и  ово  правило  cc  одржава  као  често , што  је  у  
условима  Босне  и  Херцеговигге  предложедо  у  складу  са  пословвиком  0  раду  домова . 
To противријечи  дугогодишњој  "судској  пракси " Венецијанске  комисије  која  препоручује  
квалификовану  ве8ину , што  обезбјеђује  Институцији  широку  полгггичку  и  социјалну  базу . 
Прелга  мишљењу  Комисије , широки  консензус  свих  праваца  у  Парламенту  у  избору  
омбудсмена  има  посебну  вриједност  у  слпгслу  појачане  независности  H  легитимности  
Инстизуције  H  побољшанејавне  перцепције  њезине  непристрасности . 

Учеигне  оргггиитацггја  цивш ►ног  другатеа у  гглгеноеању  олгбудслгегга  
Y приједлогу  измјегга  у  избору  омбудсмена  предвиђено  је  учешпе  представипка  
организација  цивилног  друштва , неђународних  организација  и  тијела  сзруке  ii  академске  
заједнице , који  cc y овај  поступак  укључују  посредством  расписаногјавног  позива . 
Водепи  cc  највишим  стандардима  демократизације  једног  друштва , европеком  лравном  
тековином , Паришким  принципима , те  конкретиим  препорукама  Међупародног  
координациоггог  комитета  и  његових  позз<омитета , пoтpeбнo је  и  корисно  да  организације  
цивилног  друштва  које  дјелују  у  области  промоције  и  заштите  људских  права  буду  
aктивнo укључене  у  цјелокупан  процес  именовања  омбудсмена . 
Паришки  принципи , у  своме  поглављу  Б.1. "Састпв  гг  гаран qгја  ггезавигггостгг  ii  
плурачнхца ", позивају  државе  чланице  Уједињеиих  нација  да  састав  и  именовање  
националних  ннституција  за  људска  права  буде  уређено  поступком  који  пружа  све  
неопходне  гаранције  за  обезбјеђење  плуралистичке  засзупљености  друштвених  сцага  
(цивилног  друштва ) укључених  у  промоцију  a  заштиту  људских  права . 
Према  Олштим  опажањима  1СС-а, која  представљају  ryмачење  Паришких  принципа , 
плурализам  мoжe бити  обезбијеђен  на  пеколико  начшна , укључујуСги  кроз  учешнзе  
цивилног  друштва  у  поступку  именовања  и  друге  видове  ефективне  сарадње  C  цивилним  
друштвом . Појашњава  cc  да  поступак  избора  мора  бити  транепарентан  и  отворен , како  6"  
cc  обезбиједила  независност  H  ефективност , као  a  повјерење  јавности  у  институцију . 
Како  би  CC тo лocти rлo, овај  поступак  зреба  бити  под  кoнтpoлoм  независног  a 
кредибилног  органа  и  укључивати  отворене  a  фер  консултације  са  ИВО -има  a  цивилним  
друштвом . При  толге  cc  препозндје  да  експертиза  ii  HCK)CTBO невладиних  организација  a  
цивилн oг  друштва  дoвoдe дo већег  јавног  легитпмитета  инстгггуције  за  заштиту  права . 
ICC je nperioniao да  се , уколико  cc  обезбиједе  шпроке  консултације  и  учешпе  у  процесу  
пријава , прегледа  пријава  a  ггзбора , промоввше  транспарентност , плуралнза .лг  H  јавно  

°нидјетц  ЦДЛ -АД(2015)017, § 45; впдјетп  и  ЦДЛ (2001)083, Усаглашено  лшшљење  о  закону  о  
Омбудсмену  у  Репубазши  Азербејиан , § 11; ЦДЛ -АД(2007)024, Мпшљење  0 наирту  закпна  о )авном  
засзупшику  Когова  (иенеција , 1-2. јун  2007.), § 40. 
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повјерење  у  чптав  поспупак , али  H  у  салне  капдидате  који  буду  изабртш . те  mx Kpajy, y 
пггституцију  као  такву . 
Y  TOM  контексту  је  важно  напоменути  да  се, ктнкретно , у  односу  на  државу  БиХ  сада  
формализује  учешне  цггвилног  друштва  у  процесу  илненоваља  омбудсмена . 

tlnali 12. 
Y оквиру  овог  члтна  јасгго  су  дефинисане  ситуације  када  лноже  донзи  no  прекида  
лгандата . Y свјетлу  тих  разматрања , Венецијанска  колгисија  сматра  да  je na властима  
БиХ  да  оцијене  да  nil  ce правило  квалификоване  венгине  може  успјешно  увести  и  
спроводитгн , илн , са  прагматичие  тачке  гледишта , заједгшчка  одлука  двају  домова  лноже  
послужити  као  довољна  гаранција  за  "широки  консензус ", потребан  и  да  cc  именује  
омбудсмен  н  да  cc  одлучи  0  пријевременом  раскиду  његовог  мандата  у  два  појединачна  
случаја : "у  случају  необављања  дужности " и "неспособност  за  обављање  дужпости  из  
здравствених  разлога ". 
Понуђено  рјешење  у  складу  са  досадашњим  искуствима  чини  cc  практичним  и  
прихватљивипн  и  не  захтијева  измјене  пословника  a  раду  домова  у  Парламенту  Босгне  и  
Херцеговине . Оđ  спграгге  невладгпгог  сектора  преđлонсегго  Је  да  cc  OB"M p'nnonLsui 
доđа  и  сипгуацггја  каđа  о.ибудглгенгг  нпругие  пргтцип  ►гепрпспгрпсноспггг , угледп  ii  
етике  какоје  пгоуобичајепоу  друхгиг  зенгљалга . 
Овај  приједлог  је  укључев  у  члан  12. став  (7) који  регулише  шта  cc  сматра  принципом  
нарушавања  угледа  и  етике . 

Чланг  13. 
Чланом  13. реryлише  cc  обављање  дужности  након  истека  мандата , све  у  циљу  да  cc  
обезбиједи  стално  функциовисање  Инстгнтуције  омбудсмена . 

Члан  14. 
Y оквиру  овог  члана  уређено  је  питање  имунитета . По  члану  14. Нацрта  закона , 
омбудсмен  и  особље  Институције  '7ге  .11023' cc  судски  гонити , хапситгг  гсчи  đржати  у  
прггтвору  trunru cc npomzui њга  лгогу  водггти  грађанскгг  поступцгг  ", због  мишљења  која  
дају  илм  одпука  које  донесу  у  оквиру  својих  службених  дужности . 
Ова  одредба  је  у  складу  са  међународнил + стандардилна  и  најбољом  праксом  у  овој  
области . 
Прије  свега , позгпивно  је  да  је  овај  функционални  имунитет , додијељен  омбудсмену , 
проширен  it  ua особље  it  да  on  настави  да  важи  no  окончаг 6у  мандата  омбудсмегга , 
односно  након  nno запосленги  престану  да  pane y Инстиryцији  омбудсмена . 13  Поред  тога , 
Нацрт  закона  лрилнјерено  укључује  елужбене  документе  и  просторије  Институције  у  
претходно  описану  мјеру  заштите . 

Члап  15. 
Члан  15. Нацрта  закона  реryлише  сукоб  ивтереса  Ii  неспојивости  и  оправдаво  одређује  да  
омбудсмен  не  може  обављати  никакву  другу  јавну  или  професионалну  дужност , изузев  
преддвачких , научнгих , кулryрних  unit  хуманитарних  активности . Ове  агпивностн  су  
дозвољене  све  док  цису  у  сукобу  са  дужностима  оибудемена гб  H  ne спречавају  нитнн  
ограничавају  њихово  дјелотворно  и  правовремено  обављање . 

1 'Aк ryeлизo вaнa вepзuja ei 2013. гoдnнe. Г.O. 1.7 Ensuring pluralism of the National Human Rights 
Iпstitution;G.O. I.B. selection and appointment of the decision-making body of National Human Rights 
Institutions 
° B ид jeти  ішp. пдЈ1-Aд(2009)043, Mnшљ eњe o HaupTuMa 
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Ова  клаузула  може  cc допунити  захтјеволг  да  додатне  активности  не  слтју  ни  на  који  
иачин  улга • ганвати  неприсграсногт  или  перцепцију  лепРистрдсности  омбудслгена , штоје  у  
складу  са  препоруколн  укључено  у  регулацију  овог  члана . 

Поглавље  IV. Предсједавање  ii  подјела  пословд  no  областплна  (tin. 16- 21) 

Предеједавање  Инсгизуцијом  омбудсмена  за  људска  права  БиХ  наведено  је  у  поглављу  
IV. закоиа , које  cc  бави  управљањем , стратегијом  и  унутрашњолн  организацијом  
Инетизуције  и  према  препоруци  Венецијанске  комигмје  је  концентрисана - у  оквиру  
једног  логлавља . 

tlnaii 16. 	 . 
Y оквиру  овог  члагга  предвиђа  се  предсједавање  и  коордпнација  послова  у  Институцији . 
Ha функцијп  предеједавајуАег  омбудсмепи  cc  ротирају  сваке  2 године , с  тим  да  cc 0  
редослиједу  предсједавања  омбудсменнг  усаглашавају , a aim  ue постип ry договор , 
предсједавање  започиње  најстарији  омбудсмен . 
Овим  чланом  одређена  су  и  питања  0  којмма  омбудсмени  заједнички  одлучују  као  што  
су  израда  слецијалног  извјештаја , иницијативе  за  доношење  закона  те  измјене  и  допуне  
зaкoнa и  других  прописа ,  aim cc  њима  уређују  питања  која  су  од  значаја  за  заипизу  
људских  права  K  слобода. . 
Y оквиру  овог  рјешења  посебно  су  наглашене  обавезе  омбудсмена  који  салносталво , a 
лрема  позреби  заједнички  испитују  притужбе , салностално  доносе  прспоруке  након  
испипнвања  случаја  кршења  људских  права . 

Члан  17. 
Y оквиру  члана  17. уређује  cc  подјела  послова  no  областима  a распоред  послова  cc  
уређује  детаљније  Пословником  a  раду  Инстизуције . Подјела  послова  no  областима  
обезбјеђује  унапређење  pana y смислу  специјализације  омбудсмена  према  одређеним  
обласгима . Овилн  присгупом  омогу lгава  cc  омбудсменима  дa излнеђу  себе  усагласе  које  од  
области  желе  да  прате  и  дају  свој  стручви  допринос . 
C друге  страве , може  cc  на  тај  начин  обезбиједити  и  ефикаснији  pan u  уггаприједити  
појединачна  одговорност  у  раду  омбудсмена  и  повеннати  њихова  ефикасност . 

Члап  18. 
Чланом  18. предвиђа  cc  организовање  стручне  службе  Институције  за  вршсње  стручних , 
истражгнвачких , промотивних , адлнинистративних , финансијских  и  других  послова  H  
послова  односа  са  јавнош lгу  и  информисања , с  тим  да  радом  стручне  елужбе  руководи  
секретар  Институције . 

Члан  19. 
Члан  19. реryлише  запонннљавање  особља  путелн  коннкурса  и  права  запосленог  особља  
уређују  cc  Правмлником  0  унузрашњој  организацијнг  и  слстелнатизацији  послова  којплн  cc  
уређује  број  упосленика  потребних  за  обављагг ,е  послова , с  назнаколн  њихових  основих  
послова , заданна , стручних  услова  потребних  за  о'оављање  послова , њихова  овлаштења  и  
одговорности , nucune плата  и  других  накнада , те  друга  питања  од  значаја  за  рад  и  
дјеловање  особља . 
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tIn211  20.  
V  оквпру  ' глаиа  20, иаглашава  cc  заједипчка  улога  пмбудслгепа  за  израду  стратегпје  
Инстизуције  којом  cc  дефшшшу  циљеви  рада , пачип  спровођег bа , пра liења  it  евапузцијз  и  
иаглашава  важност  промоције  људских  лрава . 
Овдје  се , као  што  је  ii  прелоручено  у  Паришкцм  лринцнпимз , види  значајна  улога  
организзција  цивмшгдг  друштва  које  учествују  у  израдц  стратегије  која  cc  доноси  180 
дана  накогг  именовања  омбудсмена  и  покрива  њихов  мандат . 

Члап  21. 
Овим  члаггом  предвиђа  cc  могу fiност  доношења  и  других  аката  Институције  лозребиих  зз  
обзвљање  послова  који  crynajy на  снагу  након  објављивања  у  Службеном  гласиику  БпХ . 

Поглавље  Y. Посгупак  испппгвања  притуисбп  (чл . 22-30) 

V  оквиру  овог  погпавља  cc  peryniimc посгупак  испитивагаа , тако  да  члан  22. регулише  
начин  подношењз  H  рок  за  подношење  призужби , посебно  рокове  за  разматрање  
приryжби , предвиђа  могуКност  подношења  приryжби  од  стране  организација  цивилног  
друштва . 

tIn211 23. 
Члан  23. реryлише  поступање  no  притужбама  u no  службепој  дужности  утврђује  даје  рдц  
Инсти ryције  бесплатан  те  предвиђа  да  Институција  ггепе  поступати  no  анонимним  
притужбама , a предвиђа  cc u  заштзгга  садржаја  oдгoвopa зз  лица  лишенз  слободе . 

Члаи  24. 
Члан  24. предвиђа  увођење  обрасца  за  подношење  и  успостављање  елекзронске  базе  
приryжби . 

Члаи  25. 
Члан  25. предвиђз  упуКивање  подносиоца  призужби  на  улагаше  редовних  правних  
лијековз . 

Члаи  26. 
Овај  члан  cc  односи  на  поступање  омбудсменз  "у  пред.нетипп  којн  гУ  у  судско .и  
поступку" и  утврђује  да  у  таквим  случајевима  Институцијз  нe требз  да  покреће  
поступак , `bсим  у  случајевима  кад  постоји  нспозрсбно  кашњење . 

Y понуђенолг  рјешењу  одредбзје  усклађена  с  препоруком  бр . 1615(2003) у  којој  cc  каже  
да  'о.ибуđс.пеигг  требп  дп  гигпју  у  крпјг bе.н  с.чуипју  огрпгпгчеггп  овлпштењп  ипдзорп  нпд  
судовиип .' 

Како  је  ii  наглашено  у  мишљењу  Венецијаггске  колшсије  (...) требп  огрпинчггтгг  у.чогу  
о.цбудс .цеггп  нп  TO  дп  ce обезбгједп  прог 'едурпигп  егfгпкпсност  ii  пднитгспгрптивлп  
коректност  ipпвoг}'днoг  cz'cme.wa; пpe.vп  mo.ie, mpeбп  гrcюbучu пr.' іoгyhнocт  зacnг}•ппњп  
поједннпгјп  (оггеи  пко  ie постојн  .ногунагост  дп  cc  поједигггЈи  обрппге  дппго .и  су •ду), 
пнигјггрпњп  uvr ттгервеггиспњпу  судскип  постутцгпгп  uvr обнове  поспгрп tiп." г 7  

' гзгтглјетн  Преперуку  1615(2003), §  6. 
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Веиеција ++ска 'кол +++сија  је  у  снојвм  мишљегиима  етавила  до  зпањз  да  олигудсмен  лговre 
бпти  овлаи iнен  да  даје  начелне  п )+епоруке  0  фуикгц +онггтњу  судског  система . вли  Oil 1131" 

 oiia не  треба  да  имају  овлашнења  да  интервеиишу  у  поједииачиим  случајевилш . 1 н  Y 
сваком  случају , кључно  је  да  закои  изрпчито  утврђује  које  поступке  H  Mjepe омбудсмеи  
може  лредузети  у  контексту  надзирања  радз  правосуђа . 19  

Члап  27. 
Члан  27. уређује  питање  скранзеног  поступка  у  случајевима  кад  cc из  чињеница  наведених  
у  притужби  • и  општепознатих  чш5еница , односно  елужбеггих  податакз  којима  
Инсти ryцијз  располаже , може  утврдити  јесу  ли  подиосиоцу  угрожена  или  повријеђена  
људска  правз  и  слободе  H  уводи  обавеза  обавјештавања  подносиоца  у  случају  
неприхватања  притужбе . 

Члап  28. 
Овим  чланом  cc регулише  поступак  испитивагг ,а  те  предвиђа  да  омбудсмени  самостално , 
a према  потреби  заједнички  воде  поступак  испитивања  на  поднесег +е  притужбе . Овај  члан  
такође  предвиђа  обавезу  изјашњење  органз  власти  БиХ , који  је  у  притужби  означеп  као  
кршилац  људеких  права , те  дз  Институција  има  право  затражити  потребне  информације , 
податке , објашњењз , акте  и  другу  докумегпацију  од  органа  власти  БиХ . Органи  власти  
БиХ  дужни  су  обезбиједити  доступност  аката  H  друге  документације  везаних  за  
поднесену  првтужбу , односно  пружити  сву  потребну  помонз  Институцији  у  складу  са  
захтјевом . 

Веома  широко  cc  оставља  могуншост  Институцији  да  има  приступ  било  којем  органу  
власти  БиХ  у  циљу  провјере  тражених  информација , обављања  личних  разговора  и  
интервјуа  H  разматрања  потребш tx аката  и  докумевата , те  омогунзава  присгуп  актима  и  
документацији  којн  су , у  складу  са  законом , заведени  као  повјерљиви  или  тајни . 
Y овом  члану  cc  одређује  рок  према  околностима  случаја  у  којима  су  opraun власти  
дужпи  доставити  изјашњења  и  одговоре . Рок  не  може  бити  кра fiи  од  (8) оса .м  нити  дужи  
од  (30) дана . Важноје  и  нагласити  ставове  7, 8. и  9. овог  члана  у  којимз  cc  наводи  да  ако  
органи  власти  БиХ  не  обезбиједе  доступност  информација  или  tie  доставе  тражене  
податке , акте  и  другу  документацију  у  за  то  остављеном  року , Институција  ћe 
обавијестити  орган  надлежаи  зз  спровођење  контроле  над  тим  органом . 

Такође  cc  предвиђа  да  је  Инсти ryција  дужнз  да  обезбиједи  адекватно  поступање  са  
повјерљивим  it  тајним  подацима  са  којима  буде  располагала  у  складу  са  законом . 

Оо'авеза  чувања  повјерљивих  и  тајних  података  важи  it  након  окончагиа  мандата  
омбудсмена  unit  престанка  радног  односа  упосленика . 

Ако  се  током  поступка  испитг +вања  уочи  дз  постоје  елементи  кривичг +ог  дјелз , 
Институција  Бе  информпсати  надлежно  тужилавпво . 

Члатг  29. 
Члац  29. регулише  окончање  поступка  у  току  испитивања  под  условол + даје  
Институција : 

a) утврдила  да  није  дошло  до  кршења  људских  прдва  it  слобода , 

i в  ЦДЛ -АД(2007)024, § 19. 
" ЦДЛ -АД(2003)007, Мишљење  0 Наирту  Закона  a јавном  правобраниоиу  "Бпвше  Југославенске  
Репу6т + ке  Македоније '", § Б  III Члан  13(1). 
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6) оргац  власти  отклопио  кршење  људских  права  у  току  трајања  поступка , 
ц) по .тносалац  прптужбе  пропустио  да  rio захтјеиу  Ипстизуције  допуаи  лритужбу , 
ц) лодмосилац  притужо' е  зазражио  обустављање  поступка  win  
е) случај  ријешен  иа  неки  други  начин  у  гкладу  са  захтјевом  подпосиоца  
приryжбе . 

Иггституција  he o окончању  поступка  донијсти  одлуку  a o толие  обавајестити  подггосиоца  
приryжбе  и  орган  власти  БиХ . 

зlлан  30. 
Члан  30. регулише  више  ставова , начин  издавања  препоруке  након  завршеног  nocrynxa 
испитивања , утврђујупи  иачин  доставе , рокове , издавање  препоруке  за  оззслањање  
повреде , лредвиђа  могу lгност  упозорења  0  изостанку  одговора , објављивање  препорука  и  
лroгуlгности  Ииституције  да  у  годишњем  извјештају  обавијести  законодавни  орган  0  свим  
појединачним  препорукама  које  нису  спроведене . 
Против  ripenopyxa Институције  се  не  могу  улагати  призужбе . 

Поглавље  VI. Јавност  препорука  п  пзвјештавање  (лл .31 -33) 

Члаи  31. 
Члан  31. регулише  јавност  препорука  осим  препорука  које  су  везане  за  обавезу  чувања  
тајних  и  повјерљивих  података . Све  препоруке  Институцмје  биние  доступне  јавности , 
осим  када  се  у  жалби  изричито  затражи  да  cc име  подносиоца  као  H oкoлнocти  случаја  не  
o6jaвe. 

Члаи  32. 
Члан  32. предвиђа  да  Иггституција  има  обавезу  извјештавања  те  је  у  обавези  да  израђује  
годишњи  извјештај  0  стању  људских  права  и  слобода  у  Босни  и  Херцеговини , најкасније  
до  31, марта  теку lге  године . Инстиryција  подноси  годишњи  извјештај  Предеједништву  
Босне  a  Херцеговине , Представничком  дому  Босне  и  Херцеговине  a  Дому  народа  Босне  
a  Херцеговине , Парламензу  Федерације  Босне  a  Херцеговине , Иародној  скупштини  
Републике  Српске  a  Скупштини  Брчко  дистрикта  БиХ  a no  лотреби  може  лоднијсти  
специјалне  извјештаје  другим  оргаггима  власти  у  БиХ . 

Тамо  гдје  јавни  значај  и  хитност  случаја  захтијевају , Инсти ryција  he  израдити  a  
епецијални  извјештај . 
Специјални  извјепггаји  односе  cc  ua одређене  појаве  a маргинализоване  групе  грађана  
којима  cc крше  људска  права  H слободе , које  захтијевају  хитг ry реакцију  a препоруке  за  
измјене  ann nonyue закона , јавних  политика  a npyrux правних  аката . 
Извјештаји  nene садржавати  личне  податке  који  6" олгогућилн  да  лице  укључено  у  
поступак  петраге  буде  јавно  идентификовано . 
У  годишњец  извјештају  Инсти ryција  представља  своје  активностп  из  презводве  године , 
указује  на  стагве  заштите  a  кршења  људских  права  у  Босни  a  Херцеговинм , предлаже  
измјегге  ann допугге  закона , јавних  полгитика  a  других  лравгшх  аката , те  даје  осврт  на  све  
раније  усиојене  препоруке  које  нису  спроведене . 
У  годишњелг  ггзвјештају  cc  посебна  поглавља  посве flују  питагвллга  која  проистичу  "3  
надлежмослг  превемптввог  механизма  и  заштите  од  дпскримииације . 
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Члап  33. 
Члаи  33. pet "~пише  питдња  која  cc адносе  на  размазрање  извјештаја  H y тoм  коптексзује  
важно  нагласити  мггшљегбе  Велецпјаггеке  колшгијс  у  којем  cc наводи : 

( У  verne ваггтекгпгу  требп  ппдсјеппгти  да  me  .velyvr пpoдпгг  cmп rrдпpдu нumu Пpпtr" нe 
траже  да  паріанеггт  iLVI његова  надлежнп  Ап.нисгја  треба  да  звппично  рсвпје  
годиипвгг  ггзвјегитсј  rг ' іб}'dгuerra, l:aкo  cc  пpeдпггГп  y дamo.0 нп tipmy загoнп ,  if  иљ  je дa 
тије .чо  лoje nprc'n' г rтejeurmaj преппзгга  пробле .не  ггп  које  OH  увпзује  гг  дп  ппдузне  
пктитгостгг  да  гe почпе  рпдити  no  њнпово .н  pjeuraaarby; нгг  у  ко.н  случају  тпкво  тгјеао  
ice  треба  да  maca iLlU усвпја  овај  извјеигтпј . Тпнвгеи  zчacпrbe.0 бгг  cc  ггггдиребтио  
оспорича  неовисност  ИнгтитугЈгје  о.нбудс.неггп . » 

У  складу  с  наведенилг  лгишљењем  је  a предложепо  рјешење  на  освову  којег  ге, након  
размазрања , усвајају  акциогги  плаггови  којима  се  дефинишу  конкретве  мјере  које  cc 
требају  предузети  како  би  cc прекинуло  кршење  људских  права  идентификовано  у  
извјегитајгнма  H  уггаприједила  њихова  зацгпгга . 

Поглавље  VII. Сарадња  са  цивилнгим  друштвол i  a  npoмoцnja (чл . 34-37) 

Члаи  34. 
Члан  34. лредвиђа  активно  a  редовио  одржавагае  сарадње  са  организацијама  цивилног  
друштва , међународним  организацијама  a  тијелима , тијелима  струке  a  акаделиком  
заједницом . 

Венз  раиије  је  у  својим  препорукама  Инстизуцији  омбудсмена  БггХ  гнз  2009. годинге , у  
оквиру  процеса  поновне  акредитације  као  националне  Инетитудије  за  људска  права  no 
Паришким  принципима , Пододбор  за  акредитацију  (Subcommrtгee  on Accreditation — SCA) 
1CC-a, иaкo je пoxвaлиo Инcтитyциjy oмбyдcмeнa БиX зa ьeнe "tioнкpemнe нппope пп  
инпте .нентаг iгји  .нехаиивна  редовнга  ггонсу.чтаг iија  са  оргаггизаг iгјана  г iивичног  
друигтва  ", препоручио  да  cc ова  сарадња  формализује . 
ICC je иетакао  да  интеракција  са  цивилним  друипвом  зреба  да  буде  широко  заснована , 
да  cc  обезбиједи  плуралистичко  представљање  друштвених  снага  како  тo траже  
Паришки  принцили 20  

Члап  35. 
Члан  35. предвиђа  успостављање  сталног  савјетодавног  органа  за  сарадњу  са  цивилним  
друштззом . 
Иницијативу  за  услостпвљање  овог  органа  поднијеле  су  и  организације  цивилпог  
друштва . 
Ове  препоруке  ICC-a укључене  су  у  Иацрт  закона  xoju предвиђа  да  стални  
савјетодавни  орган  за  сарадњу  са  цивилним  друштвом  помаже  Ивстизуцији  омбудслгена  
у  развијању  H  имплелгентацији  стратегије  за  заштиry  a  унапређење  људских  права  ii  
слобода  a  да  дјелује  као  фацилитатор  у  односима  Инетитуције  са  организацијама  
цивилног  друштва , универзитетилга , медијима  it  другилг  актерпма  активпгглг  у  oвoj 
области . Пoceo'нo је  позггтцвно  да  he cc овај  нови  oprait успоставити  на  осиову  јавног  
когнкурса , поступколг  илненовања  којгг  he бпти  'јавпгг  и  пгртгспареггпиггг  ". Члановп  за  свој  
pan y сталнолг  савјетодавном  oprany ie примају  било  који  oблик  накнаде . 

20 Вгдјети  http.//nhri.ohchr. лгу/EN/AboutUsACCA гcгcditatio п /Documents/2009_Novembe г°'o205CA%?OREPORT pdf 
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Члан  36. 
Овај  члап  регулише  сарадњу  са  ме .тијима , теје  у  овом  чіану  предвиђено  да  олгбуделгенп . 
у  сврху  извршавања  гјiункцнје  пролгоције  људских  лрава , сарађују  с  јавиггг  емитерима  иа  
иивоу  Босне  и  Херцеговине  и  ентитета  и  с  другим  електронским , штампаним  и  онлајв  
медијима . 

Члап  37. 
Члан  37. предвиђа  ii npyre облике  сарадње  са  другим  тијелима  за  зашти ry  1'  промоцпју  
људских  права  no  свим  нивоима  власти  у  БиХ , укључујунiп  и  сарадњу  са  међувародвим  ii  
регионалним  организацијама  и  тијелима  за  зaштитy и  промоцију  људских  права  H  
елобода . Инст iггуција  се  умрежава  са  сроднилг  инстизуцијама  у  иностранству  H  тежи  
активном  чланству  у  међуггародним  и  европским  мрежама  институција  ii  тијела  за  
зашти ry и  лромоцију  људских  права . 

Пorлaвљe VIII. Фuuan сіipafe H пл aтe oмбyдcтисі ia (чл . 38 a 39) 

Члап  38. 
Начин  фиггансирања  Ивстгтгуције  утврђен  је  у  екладу  са  одредбама  8акона  0  
финансирању  инстизуција  Босне  и  Херцеговине . 

Члап  39. 
Члан  39. лредвиђа  израду  годишњег  финансијског  извјештаја . Финансијски  извјештај  се  
обављује  до  31. марта  за  претходну  календарску  годин iу, те  cc  заједно  ca годишњим  
мзвјештајем  0  стању  људских  права  и  слобода  у  Босни  ii Херцеговинм , као  информација , 
доставља  законодавним  органима  a објављује  cc u  ua web-сзраници  Инсзтггуције . 

Поглавље  IX. Прелазпе  ii  завршне  одредбе  (чл . 40-42) 

Члан  40. 
Члан  40. регулише  обавезу  доношења  подзаконских  аката  који  су  утврђени  у  оквиру  овог  
закона . 
У  оквиру  овог  члана  наведени  су  сви  подзаконски  aкти  које  је  потребно  донијсти  у  
складу  са  овим  законом ,  2  тo cy: пocлoвник  0 pony  Ииституције , правилник  којим  
регулише  организацију  и  начин  рада , критерије  за  избор  представника  цивилн or 
друштва , академске  заједнице  и  осталих  стручњака  укључених  у  функционисање  
националног  превентивног  механизма  и  правилник  0  унузрашњој  организацији  H  
систематизацији  радних  мјеста  у  Институцији . 

Чланови  41. п  42. регулишу  пресзанак  важења  и  ступање  на  снагу  onor закона . 

11[. ПРННЦ IIЛЛ  HA KOJIIMA JE ЗACHOBAH ПPHJEДЛOГ  ЗAKOHA 

Закон  0  омбудсмену  за  људска  права  БиХ  обезбјеђује  поштовање  принц iшаједггакости  и  
равноправностм  свих  људи  без  обзира  no  њихове  разлике  no  билo ком  основу  те  
оо"езбјеђује  инстшгуционални  лгеханизам  за  заштпзу  дискрплшнацпје . 
Друп i важан  принцип  је  побољшагг ,е  дјелотворности  иггстмттуција  гг  гбихове  ефикасности  
у  оо"езбјеђенју  људских  права  и  елобода  у  bocuu  n  Херцегов iгнгг . 
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Успостављени  еистем  праћења  остваривања  људских  права  ојачава  уставгпг , законски  H  
инстггтуционачни  оквпр  за  заштпту  људских  права  зе  обезбјеђује  бољу  ппомоцију  
људских  права  чиме  cc  побољшава  прилнјегга  принципа  законитости  и  владавиве  права . 

IV. ПРОЦЈЕПА  ФИИАИСИЈСКИХ  CPEДCTABA ПЕОПХОДП IIХ  ЗA 
ЛPOBOTiEIbE ЗАКОПА  

За  епровођење  овог  закона  средства  нзе  бити  планврана  у  буцету  Ипституције  
омбудсмена  БиХ  у  складу  са  садашгьим  оквиром , с  тим  што  је  предвиђено  да  се  плате  
омбудсмена  ускладе  са  висиггом  плата  министара  у  Савјету  министара  БиХ , тако  да  ffe 
доКи  до  годишгвих  уштеда  које  могу  бити  усмјерене  на  реализовање  активности  које  су  
предвиђене  у  сирху  успостављања  превентгнвног  мехаггизма . 

Према  ранијој  процјени , оптммалноје  био  предвиђегг  износ  од  350.000,00 KM тодишње . 

C обзиром  на  уштеде  tt чпњеницу  да  he бити  кориштена  постојенза  инфраструк ryра  
Институције  омбудсмева , потребно  је  на  годишњем  нивоу  обезбиједити  мање  средстава , 

тј . цца  150.000,00 KM годишње . 

У. ПР IIБАВЉЕПА  МИШЉЕ 1bА  

Y еврху  израде  овог  закона  прибављена  су  миицбења  од  стране  Министарства  правде  
број :09-02-4-11653/15 од  10.12.2015 године , МинистарСгва  финансија  м  трезора  број :05- 
02-2-9793-2/15 од  15.12.2015. године , Уреда  за  законодавство  Савјста  миггистара  Босне  и  
Херцеговине  број :01 -02-1-872/15 од  14.12.2015. године  и  Дирекције  за  Европске  
интеграције  број :03/А-О6-2 -ЖП - 1703-5/15 од  22.12.2015. године  са  Изјавом  о  
усаглашености  закогга  са  Европском  правном  стечевином  Европске  уније . 

VI. УСКЛАВЕИОСТ  ЛРОПИСА  CA  EBPOHCKHM ЗAKOИOДABCTBOM 

Као  што  је  и  наглашено  у  оквиру  Акционог  плана  Савјета  Европе  за  Босну  ii  
Херцеговину , поред  боље  сарадње , главни  цилј  My  JC да  npyurn подршку  БиХ  у  
испуњавању  преосталих  законских  и  конкретиих  обавеза  као  државе  чланице  Савјста  
Европе  и  да  помогне  да  се  закови , инстизуције  и  праксе  БиХ  додатно  ускладе  са  
европским  стандардима  у  областима  лјудеких  права , владавине  права  и  демократије . 
Приоритстне  области  за  Акциони  плап  Савјста  Евроле  јесте  и  обавеза  усклађивања  
закона . Y оквиру  акционог  плана  посебноје  наглашено  даје  лотребно : 

"Додптгго  јачппш  зпгатггту  од  дасврпианацаје , у  свтаду  ca европскгаг  спгплдпрдпип , 
апрочато  крозјпчање  усгппваог , зпКопског  It  шггтатуционпигог  оКвара  (...) 
(...) aпaoдehtt д¢be да  је  потребно  подузегпнг  ајере  нп  азграđња  Кппаг lггпгепгп  гудовп , 
уК.гјучујуАа  Угтпвгггг  суд ,  It  посебггггх  inujena  xi  борбу  проппгв  дггслрпигпгпг lгје , нарочапго  
lbгсгпнгтуцгје  о.нбудс.цпнп  зп  .7јудсКа  права  у  БиХ  ii  rra  no  дршіји  НВО -пиа  a пдвпкпгпциа  
sojtr подггосе  пга  по.иалсу  дп  ce добро  попглЛепгјена  пред.пегпа  đггскргеиггггацгје  подггесу  
судовииа , са  реферегпјаип  аа  зпКоггске  nponace  0  забрпннн  дггслрпмаапцнје  y БглУ, sao  It  
судслу  праКсу  ECt11R i ECSR ". 

C циљем  наставка  процесв  унапређења  законодавног  и  институциоггалног  оквира  за  
сузбијање  двскрнлпшацпје , у  израдгг  овог  закона  било  је  неопходно  узелг  у  оо' зир  УП  
стандарде  и  европске  директиве : 
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- заггггпипт  .r.іđскгсг  ирава  - заштита  права  кроз  приміње  и  рјешавање  појгдиначних  
призужби  грађуна  и  грађанки  (уз  поштовање  принципа  есјнгкасггог  лриступа  правцој  
заштити  — члан  6. Европске  конвеиције  за  људскв  пруву  и  елободе , члаи  41. гг  члан  47. EY 

Повеље  о  основним  правилгу  те  у  складу  са  EY антидискриминационим  директиву .лга  и  
препорукаму  бр.2 /ЦРИ (97)36/ п  бр . 7  ІЦРИ (2ОО3))ЕЦРИђ ; 

- про.цоцггја  љуđскиг  прпвп  (у  складу  са  Паришким  принципима  Генерална  екупштина  
Уједињених  иуција  А/РЕС /48/134 Иуционалпе  инстгнзуције  за  промоцију  и  заштиту  
људских  права), укључују lш  истраживачко -аггалитичка  овлаштења : иструживати  
конкрепне  појале  у  пракси , анализирути  узроке  уочених  зрендова  и  предлагати  системска  
рјешења  (у  сгшуду  са  EY антидискриминационим  директивама  ii  препорукама  бр. 2 
/ЦРИ (97)36/ и  бр . 7 /ЦРИ (2003)8)ЕЦРHђ ; 

-извјеигтавање  парлалгента  U  јавности  0  уоиенгаи  ггоЈав2иа  епствиског  
непогггтовања  iаудскпх  права  (у  склуду  са  Паришким  лриггципима  Генерална  скупштина  
Уједиг 6ених  нгацију  А/РЕС /48/134 Пациовалне  инстизуције  за  промошнју  H  зaнппту  
људских  права ); 

- тијело  за  заигтипгу  равноправности  (equally body) u  сузбггјање  дискрилппгације  (у  
склуду  с  директивалга  Европске  уније  2006/54/ЕЦ ,  2004/1  1 З/ЕЦ , 2000/43/ЕЦ); 

-овлаглтегва  ггационалног  превеппгивггог  лгеханихнга  (у  склуду  са  чланом  17. Опционог  
протокола  уз  УП-ову  Конвенцију  против  тортуре  и  других  сурових , пељудеких  или  
понижавају lгих  казни  и  поступака -ОРСАТ  Конвевцију ). 

VII. MEXAHH3MIi CПPOBOTiEIbA  H  IIAЧHH ОБЕЗБЈЕТгЕЊА  ПОШТОВА IbА  
ПРОПИСА  

Обједињена  Инстизуција  омбудсмена  успостављенаје  2010. године . 
Y новембру  2015. године  Парлулнентарна  скупштина  БиХ  је  именовала  три  омбудслгена  
за  нови  мавдат  од  6 roдина . Омбудслнени  имају  венз  успостављене  канцелурије  у  
Бањалуци , Сарајеву , Мостару , Брчком  и  Ливну . Постојећу  организациона  структура  
лгоже  обезбиједити  поштовање  и  примјену  прописа . 
Y односу  на  ранији  закон , у  овом  закону  унапређују  cc механизми  везани  за  унузрашњу  
организуцију  и  специјализацију  руда  према  поједингнм  облустима  у  којима  се  исзражује  
дискрилнинација . Ојачана  је  и  улога  организација  цивилног  друштву  које  лгогу  у  
сурадњи  са  Ииспнтуцијолг  доприннјепн  изради  сзрутепгје  руда  Инстизуције , која  је  
предвиђена  чланом  23. овог  закону . 

VI1I. PACПOPEД  ЕВЕПТУАЛПОГ  ПOHOBHOГ  ПРЕИСППТИВА 1bА  
YBEДEHOГ  ПРОПИСА  

Y односу  на  карактер  i судржај  овог  закону , процјењујемо  ду  је  након  ступања  на  снагу  
потребпо  планирути  његово  преиспптпвање  у  току  нујлгање  neT година  on  почетка  
ицплементације . 

I  
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Ова  активиост  може  бити  п  раннје  п0кренута , ак0 се  у  Босшг  xi  Херцеговипи  пр0мијени  
струкзура  ii  01+ганизација  нив0а  влагти  или  иастану  цове  лтеђународие  0бавезе . 

IX. OII]1С  КОНСУЛТАЦИЈА  ВОТгПНЛХ  Y ЛРОЦЕСУ  ИЗРАДЕ  3AKOIIA 

V  складу  с  програмским  задацима  Савјета  мипистара  БиХ  за  2014. г0дину , Мшшстарств 0 
за  људска  права  и  избјеглице  БиХ  ф0рмирал 0 је  Игггерресорну  радпу  групу  са  задатком  
да  изради  измјене  ii  д0пуне  Закона  0 0мбудсмену  за  људска  лрава  БиХ , с  циљепг  израде  
закона  који  је  усклађен  са  Паришким  принципима  и  препорукама  Међународног  
комитста  за  акредитацију . 

Посзупак  имеповања  Радне  групе  за  израду  измјегга  и  д0пуна  Закона  о  омбудсмеву  rn 

људека  права  започео  је  у  марry 2014, г0дине , којолг  приликом  су  надлежна  
министарсззза , и  т0 Министарств 0 правде  БиХ , Министарств 0 правде  Федерације  БиХ , 
Мггнггстарство  правде  Републике  Српске  и  Закон0давна  колгисија  Брчко  дисзрикта  БиХ , 
имевовали  своје  представнике  за  рад  у  Интеррес 0рн0ј  радној  групн  за  израду  излгјена  ii 
допуна  Зак0на  0 омбудсмену  за  људска  права  БиХ. Y својству  п0сматрача  у  рад  
Интеррес 0рне  радне  групе  укључили  су  се  представници  Мисије  OSCE-а  у  БиХ , UNDP- 
а , Савјета  Европе  и  Европске  к0ммсије  у  БиХ . 

Први  састанак  је  0држан  9. јуна  2014. г0дине  и  д0 данас  је  0држан0 укупно  девст  
састанака  Иггтеррес 0рне  радне  групе  за  израду  измјена  и  допуна  Зак0на  0 омбудсмену  за  
људска  права  БиХ . 
Закључк 0м  Интеррес 0рие  радне  групе  са  првог  0држаног  састанка , 0д  стране  UNDP-a je 
затражена  п0дршка  у  сачињавању  тгалпзе  статуса  н  независнпстп  Еlнститучјије  
п.цбудс.иена  за  људгкп  права . Y кореспонденцији  са  UNDЛ-п.ц  достављено  је  
0бразложење  за  сачињавање  тражене  анализе , укључују lги  циљеве , методологију , те  
очекиване  резултате , како  би  обезбиједили  да  су  сви  аспекти  узсти  у  обзир  за  овај  веома  
битан  задатак . 
Ист0времено , упу lген  је  захтјев  за  миппиење  Венецијанске  к0мисије  Савјста  Европе  на  
пост0јеlш  текст  Закона  0 омбудсмену  за  људска  права , с  могунзвошАу  укључења  
Венецијанске  к0мисије  и  у  анализу  нових  амандмана  ira текст  закогга . 

-  V 2014. г0дини  одржан 0 је  5 састанака  Интеррес 0рне  радне  групе . C 0бзир0м  да  0бавеза  
за  израду  амандмана  на  Закон  0 омбудсмену  за  људска  права  БиХ  нвје  завршена , 
Министарств 0 за  људска  права  ii  избјеглице  БиХ  је  посао  Интерресорне  радне  групе  
уврстило  у  Пр0гралг  рада  Савјста  министара  БиХ  за  2015. годипи  ii  плaiiunaлo 

акптвпоггп  за  завртетак  овог  закона . 

- Интерресорна  радгга  групаје  пак0н  састанка  0држагг 0г  у  децембру  2014. г0дине  упутила  
npujennor за  израду  гг0вог  текста  Закона  0 0мбудсмену  за  људска  права  БиХ , C 0бзиром  
даје  Закон  до  сада  илга0 двије  измјене  н  допуне , да  никад  није  урађен  пречиш lгени  текст  
Закона  те  да  је  у  сзруцнолг  погледу  нелгогу fiе  предл 0жвти  измјене , a да  cc  i-ic мијења  више  
од  50% текста  Закона . Овај  приједлог  је  подржан  и  прпсryлило  cc ггзради  новог  текста  
зак0на . 

Ha иницијативу  Евр0пске  комисије  v .ип%ц  2015. гпдгпге  ппд  ппг,гпвггтељствпн  EY- 

ТА 11ЕХ-а  no  тему  ,.Прехwд  нп ryрпгп  закага  БгаУ  0  un tjei'a'ia  U  дппргганп  Зсгкпнп  0  

ггнститр ryнјгг  о.ибрдсиена  зп  људгкп  правп  БггХ  у  пдппсу  no  еврппске  гттгдпрде ". Ha 
наведеној  радцоницп  присутнилга  је  презент0вагга  Аналггза  Нацрта  закона  0 олгбудсмену  
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за  људска  права  коју  је  сачггтго  представпик  Републггке  Словеније , сзручњак  lB земље  
чланице  Европске  уније . 

- Путем  Канцеларије  Савјета  Свропе  у  Сарајеву  члановилна  Вепецијанске  колшсије  
достављен  је  текст  Закона  о  олнбудслневу  за  људска  лрава  БиХ  који  је  садржава 0 нове  
алгаидлнаме  на  текст  зак0ма  и  који  је  био  лречишнец  у  0днгосу  на  преостале  0дредбе  
постојенег  Закопа . 

- Венецијанска  колнисија  Савјета  Европе , својим  д0ласком  у  Босну  и  Херцеговину  15. и  
16.10.2015. године , далаје  велики  д0принос  у  наставку  активности  давањем  преп0рука  
на  поједиме  одредбе  закова , с  тим ' да  је  званично  мишљење  ва  Пацрт  зак0на  0 
омбудсмену  за  људска  лрава  прослијеђено  након  посјете  лнинистрице  за  људска  права  
Венецијавској  к0мисији . 

Текст  Закона  0  омбудслнену  за  људска  права  БиХ  усаглашегг  је  с  препорукама  
Венецијанске  комисије  и  прослијеђен  Заједнвчк 0ј  комисији  за  људска  права  
Парлал +ентарне  скупштине  БиХ  и  члановима  Интерресорне  радне  групе  за  давање  
додатвих  лриједдога  it  сугестија , с  тии  да  се  текст  Преднацрта  закона  0  0мбудемену  за  
људска  права  БиХ  с  образложењем  доставља  ва  разматрање  владама  ентннтета  и  Брчк0 
дистрикта  БиХ , како  би  и  0не  дале  свој  допринос . 
Од  л+јесеца  јуна  2015. године ,  no  закључку  Заједничке  комисије  за  људска  лрава  
Парлалнентарне  скупвтине  БгнХ , почели  су  консултацијски  састанци  a  представгшцилна  
Министарства  за  људска  права  it  избјеглице  БиХ . Циљ  је  био  благовремепо  улознати  
представвике  пoлитички x струггтура  позиције  и  опозиције  са  no  сада  урађешнм  
алнандманима  на  Закон  0  омбудсмену  за  људска  права  БиХ . 
Дo сада  су  0држана  зри  консултативна  састаика  са  Заједничком  комисијом  за  људска  
права  Парлалнентарне  скупштине  БиХ, која  је  измијела  начелне  ставове  у  вези  
предложеног  Преднацрта  закогга , a  xoju cy уврвтени  у  Пацрт  закона . 
Позив  на  јавме  консултације  0 Нацрту  закона  0  омбудслнену  за  људска  права  БиХ  
објављен  је  на  веб-страници  Министарства  за  људска  права  и  избјеглице  БиХ , 
18.11.2015. roдинe, у  трајању  on 15 дана , којим  путем  су  позвани  заинтересовави  грађани  
и  цивилн 0 друштво  у  Босни  a  Херцег 0вини  да  учествују  у  поступкујавних  консултација  
на  Пацрт  закона  0  омбудсмену  за  људска  права  БиХ . Процесом  јавних  консултација  
жели  cc  обезбиједити  ве$и  нннво  учеш8а  грађана  у  овој  зaкoнoдaвнoj активности , боља  
информисаност  a  веће  повјерење  грађаиа . Мрежа  невладиних  0рганизација  Медиацентар  
Сарајево , Ваша  права  БиХ  и  Права  за  све , у  току  консултативног  процеса , доставила  је  
примједбе  и  сугестије  кoje cy разматрагне  a  дијелом  уврштене  у  текст  Пацрта  закона . 

~ 
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PREDMET : Mišljenje na Nacrt Zakona o ombudsmenu za Ijudska prava Bosne i 
Hercegovine; dostavlja se 

Veza : vaš akt broj: 07/2-02-936 -15/2015 od 09.12 .2015. godine 

Ministarstvo pravde Bosne i Hercegovine razmotrilo je tekst Nacrta Zakona o 
ombudsmenu za Ijudska prava Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Nacrt zakon), te 
na temelju članka 31. stavak 1. točka b) Poslovnika  0  radu Vijeća ministara Bosne i 
Hercegovine („ Službeni glasnik BiH", broj 22/03), u pogledu sankcija, organizacije i 
funkcioniranja, daje sljede če 

MIŠLJENJE 

Predlažemo da se u tekstu Nacrta zakona izvrši dopuna odredaba koje se 
odnose na ovlaštenje za donošenje podzakonskih akata, a koje sadrže informaciju  0 

 podzakonskim aktima koje treba donijeti u okviru implementacije ovog Zakona. 
Ovlaštenje za donošenje propisa treba sadržavati odredbe koje upu ćuju na organ 
odgovoran za donošenje podzakonskog akta, obim podzakonskog akta, kao i. 
eventualno vremensko ograni čenje primjene podzakonskog akta, shodno odredbi 
с lапа  13. Jedinstvenih pravila za izradu'pravnih propisa u instituciJama Bosne i 
Hercegovine („ Službeni giasnik BiH", br. 11/05, 58/14 i 60/14) (u daljem tekstu: 
Jedinstvena pravila)., 

Shodno naprijed navedenom potrebno je dopuniti odredbu člana 41. Nacrta 
zakona, na na čin da se taksativno pobroje podzakonski akti koje Je potrebno donijeti 
uz pozivanje na konkretne odredbe Nacrta zakona u kojima je sadržano ovlaštenje га  
donošenje podzakonskog akta. 
Mišljenja smo da je u članu 10. stay (1) potrebno deBnisati posebne uslove te uputiti . 
na primjenu op ć ih uvjeta propisanih u Zakonu  0  radu u institucijama BiH iii drugom 
propisu  Hi  propisatj sve uvjete koje osoba imenovana na mjesto ombudsmana mora 
zadovoljavati. Jednako tako, isti čemo da je nepotrebno pozivati se na odredbe drugih 
zakona generalno, posebno ako t i zakoni propisuju obvezu nekog postupanja, kao 
npr. Zakon  0  zabrani diskriminacije iii Zakon  0  ravnopravnosti spolova, zbog čega 
smo mišljenja da nije nužno navoditi da се  „se imenovanja Ombudsmana osigurati 
zastupljenost oba spola u  kladu sa Zakonom  0  ravnopravnosti spolova", kao i . 
propisvanje da je „prilikom imenovanja ombudsmar'a zabranjena diskrimincija pobilo 
Icojem osnovu u skaldu sa Europskom konvencijom  0  Ijudskim pravima i slobodama i 
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Zakonom  0 zabrani diskriminacije Bosne i Hercegovine .". Ako odluč ite upu ć ivati па  
propise koji su na snazi , morate navesil [асап  naziv propisa. 

Razmotriti predloženu odredbu člana 12 . stay ( 1) to čka d) iz koje proizilazi da 
ombudsmanima prestaje dužnost na osnovu izre čene pravosnažne presude za krii čno 
djelo koje ne proizilazi iz njihovog mandata, što zna č i da mogu biti pravosnažno 
osuđeni na krivi čno djelo koje proizilazi iz njihovog mandata i da čе  i dalje obavljati tu 
dužnost. Jednako tako , potrebno je jasno propisati kako se utvr đuju okolnosti 
propisane članom 12. stay (1) ta č. d), e), f) 1 g), jer iste mora neko tijelo utvrditi i ko je 
nadležan da pokrene postupak utvr đ ivanja da su navedene okolnosti nastupile. 

Predlažemo da u članu 14. stay (3) propišete izuzetak ,  Jet bi ovako koncipirana 
odredba mogla onemogu ćiti istrage i krivi čna gonjenja za neka krivi čna djela u kojima 
su dokazi upravo u prepisci iii komunikacijska sredstva. Stay (4) nevedenog с lапа  Jo u 
kontradikciji sa stavom (1) istog с lапа  jet ombudsman i zaposleni u Instituciji imaju 
imunitet samo za ono š to izvrše u okviru svojih dužnosti pa im se ni no može oduzeti 
imunitet ako se utvrdi da su djelo po č ini izvan tib duž пosti jer ga za navedeno ni 
nemaju. Ukoliko želite propisati uvjete u kojima Sud može skinuti imunitet 
navedenim osoba to rota bid jasno propisano jer se gubi sisao imuniteta u 
protivnom. 

Predlažemo da se preispita odredba člana 15 . stay (1) Nacrta zakona, kojim je 
data mogu ćnost da ombudsmeni , pored obavljanja poslova ombudsmena, mogu 
obavljati i poslove predava ča iii suradnika u institucijama obrazovanja iz razloga 
usklađ ivanja odredaba ovog Zakona sa odredbama lex generalis propisa, koji se 
odnose na radno•pravni status i ostvarivanje prava iz uspostavljenog radno -pravnog 
statusa. 
Predlažemo da u с lапи  18, definišete status stru čne službe to sekretara stru čne 
službe, radi lakše primjene propisa. 
Predlažemo da defi п išete š ta zna či termin „na vlastitu inicijativu" и  članu 23 . stay (5) 
da ukoliko navode iz anonimne predstavke smatra osnovanim , ombudsman može na 
vlastitu inicijativu pokrenuti postupak . Obzirom da se u istom članu propisuje da_ 
institucija postupa ро  pritužbama i po služ бenoj dužnosti, nejasno je šta zna či da се  
institucija pokrenuti postupak na vlastitu inicijativu . Da 1i to zna č i da се  po službenoj 
dužnosti nastaviti postupak pokrenut po anonimnoj prijavi Hi се  se postupak smatrati 
pokrenut po službenoj dužnosti? . 

Takođe predlažemo da se preispitaju odredbe Nacrta zakona koje se odnose na 
uspostavljanje procedura , kako bi Institucija ombudsmena ostvarivala prava i 
obaveze u skladu sa utvr đenim nadležnostima iz ovog zakona u dijelu postupka koji 
se odnosi na privatna lica, u kom smislu predlažemo da se , u skladu sa сlапот  14. 
Jedinstvenih pravila propiše primjena odredaba Zakona 0 upravnom postupku 
(„Službeni glasnik BiH", 29/02, 12/04, 88/07, 93/09 i 41/13), kao lox generalis 
procesnog zakona, koji Jo pa svojoJ prirodi opšti procesni zakon, obzirom da sadrži 
odredbe a supsidijarnoj primjeni u smislu da u slu čaju kada Jo zakonom propisan 
poseban postupak , u tom slučaju se postupa po odredbama tog zakona, s tim da se pa 
odredbama Zakona 0 upravnom postupku postupa u svim pitanjima koja nisu 
uređenaposebnim zakonom. 

Predlažemo da se kroz cijeli tekst odredaba Nacrta zakona dosljedno primjene 
odredbe Jedinstvenih pravila koje se odnose na terimologiju , uzimajući u obzir da se u 
propisu koristi terminologija uz što Jo mogu će manje odstupanja od zna čenja и  
svakodnevnici, u odnosu na pravni i stru čni smisao . Ovom prilikom ukazujemo na 
odredbu č lana 25. Nacrta zakona i predlažemo da so ista precizira kako bi bila jasna, 



Dostaviti: 
- naslovu; 
- a/a. 

S poštovanjem, 

određena i davala uputu podnositelju pritužbe, koji postupak može pokrenuti radi 
zaštite svoga prava. 

Ocjenom sadržine obrazloženja, utvrdili smo da isto sadrži sve potrebne 
elemente sukladno članku 60 . Jedinstvenih pravila za izradu pravnih propisa u 
institucijama Bosne i Hercegovine , s tim da dio Obrazloženja koji se odnosi na opis 
konsultacija vo đ enih u procesu izrade propisa, ne sadrži podatke o primjeni Pravila 
za konsultacije u izradi pravnih propisa („ Službeni glasnik BiH", br .: 81/06 i 80/14), 
č ija primjena je u postupku donošenja propisa obvezuju ća, u kom smislu predlažemo 
da se izvrši dopuna obrazloženja. 

Takođe predlažemo da se Obrazloženje dopuni i u skladu sa odredbama с lапа  
105. stay (3) tačka c) Poslovnika Predstavni čkog doma Parlamentarne skupštine 
Bosne i Hercegovine („ Službeni glasnik BiH", broj 79/14) i с lапа  95. Poslovnika Dora 
naroda Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine od 14 . 05.2014 . godine. 
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PREDMET: Mišljenjc na nacrt Zakona o ombudsmenu za ljudska prava 
Ve.a: nkt broj: 07/2-02-936-15/2015 од  9.12.201 5.godiпe 

Vezano za Vaš dopis, broj naveden  ‚J vezi, a kojim se traži Mišljenje na nacrt Zakona 0 
ombudsmenu za ljudska prava, sukladno odredbama č lanka 31. stavak (1) to čka e) Poslovnika 0 
radu Vijeća ministara Bosne i Hercegovine („službeni glasnik BiH", broj 22/03), dajemo 

MIŠLjENjA 

1. Aktom navedenim u vezi, Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine 
dostavilo je zahtjev za Mišljenje na nacrt Zakona  0 ombudsmenu za ljudska prava, kojim se 
ureduju пасе lа  djclovanja, sjedište, djelokrug Institucije ombudsmana za ljudska prava Bosne i 
Hercegovine, imenovanje, mandat, imunitet, rukovo đenje, organiziranje poslova, pla će, postupak 
ispitivanja pritužbi, suradnja sa drugim organima vlasti, postupanje ро  preporukama, suradnja sa 
civilnim društvom, promidžba, iгvješć ivanje, financiranje i druga pitanja u svezi rada 
Ombudsmana za ljudska prava Bosne i Hercegovine. 

2. Ministarstvo financija i trezora Bosne i Hercegovine razmotrilo je predmetni akt  ho i 
Obrazloženje dostavljeno u vezi, te konstatiralo da je u dijelu Obrazloženja pod to čkom V 
Obrazloženje financijskih sredstava za provedbu Zakona a financijski u činci Zakona navedeno 
da се  srerlstva za provedbu ovog Zakona bill pianirana in Лгогпсцпи  InslUudje отбидттапа  
Вовпе  i llercegovine suMadno sa sadпšпjim okvirom, s tin: št0 je predviđeno da se plaće 
отбигlтттга  uslilade sn visin on: р lпсп  ministarn in Vije ću minislara Bosne 1 Hercegovine 
lnko  Ito  се  doći do godiJnJii: uštedn koje nrogrr bill rrsmjereпe na realiziranje aktivnosti koje тгг  
predvileire :: svrlru uspostavljaпja preventivnog mehanizina, te da je premn raпijoj procjeni 
oplinгalno predviđen izrros od 350.000, КМ godišпje. S obtirom na uštede i čiиjenicrr da се  bili 
koriltena ротнОјесп  iпjгastruktuгa Institi'dje От6идвтппп , potrebno je na godi'njoj razini 
osigurati manje sredstava tj.ccn  150.000,-KM. 

3. slijedom konstatiranog u točki 2. ovog mišljenja, Ministarstvo financija i trezora Bosne i 
Hercegovine ukazuje na sljede če: 

— Člankom 38. nacrta Zakona, predviđeno je frnanciranje Institucije i u tom smislu predvideno da 
se nacrt prijedloga godišnjeg ргогасипд  Institucije dostavlja Povjercnstvu za financije 
Parlamenta Bosne i Hercegovine. U svezi sa predloženom odredbom, Ministarstvo financija i 
trezora Bosne i Hercegovine ukazuje na sljede će: 
1) Nacrt Zakona a instituciji Ombudsmana za ljudska prava Bosne i Hercegovine", poglavlje 

VIII— Financiranje i р lасе  Ombudsmena (с lппдк  39 . važcćeg zakona ) a u svczi sa modelom 
predloženim od strane Ministarstva za ljudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine 
(č lдnak 38 .) Ministarstvo financija i trezora Bosne i llercegovine tie može podržati, јег  se па  
ovaj пдсгп  Institucija ombudsmana za Ijudska prava Bosne i Hercegovine stavlja u istu 
razinu kno i Parlamentarna skupština Bosne i Ilercegovine (članдk 7. stavak (6) Zakoua 
o financiranju institucija Bosne i llercegovine („službeni glasnik Bi1P", br. 61 /04, 49/09, 
42/12, 87/12 i 32/13)) Naime, sukladno Aneksu 4. Ustava Bosne i Hercegovine, Bosna i 
licrcegovina je demokratska država, koja funkcionira prema slovti zakona i sa slobodnim i 
dcmokratskim izborima Ancksom 4 Ustava Bill propisan je djelokrug i odnosi izmectu 
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institucija Bosne ј  Hercegovine i entiteta, pa je shodno tome ptopisan ј  djelokrug institucija, 
koje su u sastavu Vjjeća ministara Bosne ј  Ilercegovine, kao izvršne vlasti, nadležnostj ј  
ovlaštenja Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine, kao zakonodavne vlasti, te 
nadležnostj ј  ovlaštenja Predsjednjštva ј  Ustavnog suda Bosne ј  Hercegovine. 

2) Dakle, Ustavom Bosne ј  Hercegovine, su propisane nadležnostj ј  ovlaštenja izvršne vlasti 
(Vyeće ministara Bosne ј  Hercegovine ј  Predsjednjštva Bosne ј  Hercegovine), zakonodavne 
vlasti (Parlamentarna skupštjna Bosne i Hercegovine) ј  sudbene vlasti (Ustavni sud Bosne ј  
Hercegovjne). Za druge institucije Bosne ј  Hercegovjne, mjerodavnosti su propisane 
posebnim Zakonima, pa je tako Zakonom  0  ombudsmenima za ljudska prava propisano da 
institucija Ombudsmena razmatra predmete koji se odnose na slabo funkcioniranje  Hi 

 povredu ljudskih prava i sloboda poč injene od  bib  o kojeg organa viade i može (a1i пе  
mora) provesti istragu i donijeti preporuku odgov д rajuće poiedjna čne ј/ј 1 ј  орсе  miere t 

 tako da se č jnj nedovojno jasnim (Obrazloženje пе  sadržava bjlo kakve argumente kojima se  
opravdava stay da se р lасе  Ombudsmana ј  osobiia (prema predloženom č lanku 40 .) da se  
р lасе  Ombudsmana utvrđuju  U  vjsjnj р lаčе  ministara  ix  Vjjeću ministara Bosne ј  Hercegovine. 
Šta više, Ombudsmeni, sukladno svojim ovlastima, se песе  ј  ne mogu mješati  in  sudbenu 

viasti, već  samo mogu pred nadležnim sudovima pokretati postupke, ukoliko smatra da je 
podnosiocu prijave povгijeđeno ljudsko pravo zagarantovano Ustavom i Europskom 
konvencijom  0  zaštjtj ljudskih prava ј  temeljnih sloboda sloboda. Dak1e iz svega jasno 
proizilazi da institucija Ombudsmena , nije organ  vlasti BilI, nego je organ , koji ро  
podnesenim prijava  in  cilju zaštjte ljudsklh prava da ie preporuke  , koje nernaju 
obavezuju ć j karakter, organjma viasti iii pokreće postupke kao punomo ćnjk pred  
sudovima BiH. 

3) lz svega se jasno može zaključ jtj da je instituciia Ombudsmana, neovisna vladina  
огуапјт.асјја /jnstjtucjia, koia štjtj ljudska prava i osnovne slobode gra đana Вовпе  ј  
Ilercegovine, kao što to сјпе  Agenti pred Evropskim sudom za ljudska prava kada štjte 
interese BiH, kao [ Pravobranitelji. Kako se se ne radi  0  instituciji koja ima javna 
ovlaštenja, nego  0  vladinoj instituciji koja je garant da се  organi vlasti poštjvatj ljudska 
prava ј  fundamentalne slobode,  tie  stoje razlozi da se tretjrđ  kao poseban neovistan 
organ vlasti jcr njene odluke nemaju ob дvezuju ć i karakter, kao što to  imaju odluke 
Vјјесд  ministara iii sudova iii Zakona koje donosi ParIamcntarna skupštjna. 

4) Sva procedura oko osiguranja sredstava u Prora čunu institucija Bosne ј  Hercegovine  I 
 mcdunarodnih obaveza Bosne  I  Hercegovine regulirana je Zakonom  0  financiranju 

institucija Bosne  I  Ilercegovine („Službeп j glasnik Bill", br. 61 104, 49/09, 42 /12, 87/12 I  
32/13) i tu je nedvojbeno jasna procedura. Naime, procedura fi пanсјгалја  jnstitucija Bosne 
ј  Hercegovjne ( u koje spada ј  Institucije Ombudsmana za ljudska prava Bosne ј  Hercegovjne) 
predstavlja okvir za osiguranje sredstava za neometano funkcjoniranje svjh institucija u Bosni 
ј  Hcrcegovjni, te se upravo kroz ove procedure ј  razine razmatranja Prora čuna jnstjtucjja 
Bosne ј  Hercegovjne ј  međunarodnjh obaveza Bosne ј  Hercegovine, po čev od pryedloga 
Nacrta pro гačuna (č lanak 7. stavak (3) Zakona  0  ftnanciranju institucija Bosne ј  Hercegovine 
gdje je Vjjeće mjnistara Bosne ј  Hercegovjne mjerodavno da donese konačnu Odluku u 
slučaju nepostizanja sporazuma  0  dodjeli sredstava jzme đu pгoгčaunskih korisnika ј  
Minjstarstva ftnancija ј  trezora Bosne ј  Hercegovine), preko usvojenog Nacrta Рготасипа  
institucija Bosne ј  Hercegovjne ј  međunarodnjh obaveza Bosne ј  Hercegovine kojj se ирисије  
Predsjedпjštvu Bosne ј  Hercegovine koji je formalnj predlagateij Ртогасипа  jnstitucija Bosne i 
lIercegovine ј  medunarodnih obaveza Bosne ј  Hercegovine osigurava jednakost  I  neovisnost 
institucija. 

5) Buduć j da se konačnj jznosi pro гačuna jnstitucija Bosne ј  Hercegovine ј  medunarodnih 
obaveza Bosne ј  Hercegovine za sve jnstitucije utvr đuju kroz parlamcntarnu proceduni 
usvajanja Zakona o ptoračunu jnstitucija Bosne ј  Hercegovjne ј  medunarodnjh obveza za 
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Ј  
svaku fiskalnu godinu, č lanovi Povjerenstva (koje je nacrtom nikona nominirano da 
rzamatra ргогаčип  Institucije) mogu sukladno svojim mandatima, a temeljem odluka 
koje budu donesenc na sjednici Povjercnstva , u okviru rasprave  a  prijedloau Ргогдсипа   
instituciia Bosne i 1lcrceиovinc i medunarodnih obveza Bosne i Ilerce ~ovine na oba  

Boma Parlamcntarne skupštine intervenirati i na predloženi prorдčun instituciie 
Ombudsmana za ljudska prava Впвпе  i 1lercegovine. • 

6) Shodno svemu navedenom, važe će odredbe Zakona o ombudsmanu za ljudska prava 
Bosnc i Hcrccgovine, u svezi novisnosti Institucije predstavijaju dostatan temelj za 
funkcioniranje Institucije , tako da opisana sugestija oko mogu ćnosti interveniranja na 
odobravanje sredstava u Zakonu kroz parlamentarnu proceduru stoji na dispoziciji 
zastupnicima odnosno delegatima kako na ovaj tako i na svaki Zakon odnosno akt koji je 
predmetom rasprave Parlametnarnoj skupštini Bosne i Hercegovine , zbog čega Ministarstvo 
financija i trezora Bosne i Hercegovine smatra da je interveniranje u dijelu koji se odnosi na 
financiranje Institucije suvišno, icr je navedena procedura dovoljan okvir za osiguranje 
prorčaunskih sredstava za neovistan rad kao ove tako i Institucije Ombudsmana, jer su 
iste i koncipinne tako da svaki prora čunski korisnik bude neovistan u svome radu kad 
sin  financijska sredstva u pitanju. 

— ёlalJkonr 40.  isacrIa Zakona utvrduje se р/пса  Отбггдттппа  i precitira дп  је  рlаса  
опгбггдвтепп  ii  visiii рlпсе  ministara Vijeća ministara Bosne  I  Hercegovfпe, dok se p/aće 
porno  Jisika oinbudsrnena i piaće ostalil: uposlenih и  Instituciji ornbudsmena иtvrđггju и  visii:i 
plada dr!avnih službenika  I  narnje'tenika uposlen  ii: a  institudJan:a Bosne i Hercego  vine. U 
svezi sa predloženom zakonskom odredbom ukazujemo na sljede če: 
1) Odredbama Zakona o р lасата  i naknadama u institucijama Bosne i Hercegovine 

("službeni glasnik Bill", br . 50/08, 35/09, 75 /09, 32112, 42112, 50/12, 32 /13 i 87113), 
ureduju se р lасе  i naknade zaposlenika , imenovanih i izabraniih osoba  a  institucijama 
Bosne i IIercegovine, koje se financiraju  in  ргогасипа  institucija Bosne i Hercegovine i 
međunarodnih obveza Bosne i Hercegovine, izuzev р lаса  i naknada sudaca , tužitelja i 
određenih kategorija stru čnog osobija u pravosudnim institucijama koje se  ureduju 

2) ~
osebnim zakonom. 
IBnkom 21 . Zakona o р lасата  i naknadama  in  institucijama Bosne i Hercegovine ve ć  је  

utvdena i precizirana visina рlасе  Ombudsmena za ljudska prava Bosne i Ilcrcegovine, 
zbog čega cijenimo bespotrebinim utvdivanje visine р lасе  Zakonom  a ombudsmenu za 

' ljudska prava . Naime, č lankom 1. Zakona o рlасата  i naknadama u institucijama Bosne i 
Hercegovine utvrden je predmet zakona i kao takav , isti se tumači kao lex specfnlis za oblast 
р lаса , zbog čega smatrarno daje članak 40.  nacrta Zakona 0  ornbudsnuuss' za ljudska prava 
ss'vi'an  I  do  go treks  izbrisati iz prednuetnog teksta Zakona. 

4. Polazeći od svega konstatitanog u to č . 2, i 3 . ovog Mišljenja, izvješ ćujemo prediagatelja da 
Ministarstvo financija i trezora Bosne i Hercegovine ne može podržati nacrt Zakona o 
ombudsmenu za ljudska prava  in  dijelu koji se odnosi na financiranje institucije 
ukljućujuć i р lдсе  ombudsmena, pa s tim tt vezi ирисије  Ministarstvo za ljudska prava i 
izbjeglice Bosne i Hercegovine da prije dostavljanja Vi јe' 
predmetni tekst korigira i isklju č i navedene odredbe. 	~~ 

iriistaг 	jlosne i Hercegovine 
 st . 

Rnnčtnvв niem_ (",` ~., ~ УIt ,IS,T A ~i 

 rI  
Vjeіcb§IadBevajtda 

'  f ~ ") ~ t~ 'y.'С  
- sektoru za ртотасип  institucija Bosne i Hercegovfiie 
- ala  .~ 	 . 
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вOSNA 1 1IERCEGOVINA 

Vijcćc ministara 
Ured za zakonodavstvo 

~ r 	GOC11A II SEl'ЦЕГОв 1111А  
• 	 Catrjcr лпптстпра  

)'рсз  ia sasuuo. ta в cтno 

' 	RQS" л  i *75 п C:;GO"iti . 

Broj: 01-02-1-872/15 
Sarajevo, 14.12 2015. godme 
(AB) 

QOSNA 1 IIERCEGOVINA 
і'HNISTARSTVO ZA LJUDSKA PRAVA 
I IZBJEGLICE 
SARAJEVO 

PREDMET: Лlišljenje na Nacrt Zakona o ombudsmenu za ljudska prava 
Bosne i Ilerecgovine 

~. і .:г_  davstvo Vijeća ministara Bosne i Hercegovine, гастоиг . 
i kr. 

 
' 	. . „..,.., za Ijudska prava Bosne.i Hercegovine, te na osnovu с 1.лв  25 сгл ' .. 

Zakeu ,  о . ir»" . ministara Bosne i Hercegovin&(" Službeni glasnik BiH", br i0 /О3, 42.•.; 
81 ')6, 76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), daje 

MIŠLJENJE 

IJstavni osnov za' donošenje Zakona o ombudsnienu za Ijudska prava Bosne i 
llercegovine sadržan је  и  с lапи  IV 4. a) Ustava Bosne i Hercegovine, prema kojem je 
Parlamentama skupština Bosne i Hercegovine nadležna za donošenje zakona koji su potrebni za 
provođenje odluka Predsjedništva Bosne i Hercegovine iii za vršenje funkcija po ovom Ustavu. : 

Predmetnim Zakonom ureduju se пасе lа  djelovanja, sjedište,• nadtežnost Institucije 
ombudsmena za Ijudska prava Bosne i Hercegovine, irnenovanje, mandat, imunitet, 
rukovođenje, organizacija poslova, р lасе , postdpak ispitivanja pritužbi, saradnja sa drugini 
organima vlasti, postupanje po preporukama, saradnja sa cilvilnim društvom, promocija, 
izvještavanje, formiranje i druga pitanja vezana za tad Ombudsmena za Ijudska prava Bosne i 
Hercegovine. ' 

Kako se navodi u razlozima za donošenje zakona, u skladu sa preporukama UN komiteta 
koje su u međuvremenu ирисепе  državi č lanici, a koje ukazuju na potrebu јасапја  ларога  
reorganizaciji i jačanju Instituciji na reorganizaciji i јасалји  Institucije ombudsmena za ljudska 
pray Bosne i Hercegovine, odnosno zahtjevaju uskladivanje Zakona 0 ombudsmenu za Ijudska 
prava Bosne i Hcrcegovine sa Pariškim principima i preporukama Vije ća ):vrope. 

U pogledu predloženog Nacrta Zakona a ombudsmenu za ljudska prava Bosne i 
Hercegovine, Ured za zakonodavstvo daje slijede će sugestije: 

- и  с lали l0. stav (2)— kod oznвčavanja stava, broj "3" u zagradi, zamijeniti brojem "2", 

~ 
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-  in  с lапи  12 . stay (1) tačka g) — detaljnije precizirali slu čaje'e namšavanja: "ugleda i 
euke'", 

- č laп  38.—  potrebno je preispitati s aspekta predloženih rješe пja, 

- preispitati č lan 40., a u stavu (2) detaljnije prccizirati predložena tješenja, odnosno na 
koje drž лvne službenike se u konkretnom slu čaju misli, 

č lап  42. kojim se propisuje prestanak važenja, potrebnoje prormulisati, tako da glasi: 

"Č1an 42. 
(Prestanak važenja) 

Stupanjem na snagu ovog zakona prestaji da važi Zakon  0 ombudsmenu Bosne i 
Hercegovine (" S1už бeni glasnika BiH", br. 19/02, 35/04 i 32/06).", 

kroz cijeli tekst Nacrta Zakona, kod pozivanja na pojedine propise, potrebno je u skladu 
sa с lалот  39. Jedinsп rnih pravila zajzradu.praynih propisa u institucijama Bosne i 
Hercegovine („Sh д9beni glasnik BiH", br' 11105,.58/14i 60/14), ozna čiti u zagradi, pod 
navodnictma, naziv, broj i godinu objave službenog glasila' и'kojem је  ojavljen propis na 
koji se poziva sa svim izmjenama i dopunama — ( с lап  6. stay (2), član 10. stay (3), član 
19., с lап  38.), 

kroz cijeli tekst Nacrta Zakona, skra ćenicu "BiH" pisati punim nazivom u 
odgovarajućem padežu„ 	 r . • 

- .dodati novi č lan =kojim се  propišati postupak ' đonošenja Pravilnika u unutrašnjo3 
organizaciji. 	 * 

Takode, Ured za zakonodavstvo sugeriše, da je u Obrazloženju, u dijelu koji se odnosi 
na Pravni osnov za donošenje zakona, potrebno dopuniti i uskladiti sa gore navedenim pravnim 
osnovom. 

U Obrazloženju se navodi, da je Nacrt Zakona proslije đen Žajedni čkoj komisiji za 
Ijudska prava Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine, da je dostavljen i na razmatranje 
vladama entiteta i Br čko Distrikta Bosne i Hercegovine, Ministarstvu pravde Bosne i 
Hercegovine, Direkciji za evropske integracije i Ministarstvu finansija i trezora Bosne i 
Hercegovine, te je prije upu ć ivanja Vijeću ministara Bosne i Herecgovine u dalju procedurtt, 
materijal potrebno kompletirati sa eventualnim sugestijama i ptimjedbama navedenih organa. 

lstovremeno, Ured za zakonodavstvo ukazuje na potrebu, da se shodno Pravilima za 
konsultacije u izradi pravnih propisa („Službeni glasnik BiH", broj 81/06), prilikom upu ć ivanja 
prema Vijeću ministara Bosne i Hercegovine, materijaljuun letira sa izjavom pripremljenom u 
skladu sa odredbama č lana 24. citiranih pravila~t\нw~A —  

	

. 	yp ;_ ~..• r \ 
О 	О 	_•, . .='r.

'\ 
 

	

~ „ ;•З '-. 	• R 

	

~ ~ р 	'~~~~~,- 	
• 	' 

 

	

+ž2 	„• 

' 

	

:.- 	+: • , 7
~ 

Ud в  П  - ~,✓h~S~4j 
 ; '   



Л OSNA I HERCEGOVINA 
I.. .t .Т.'.,^.LГ'0;'L ~.,_, ..',,....11?4153иСЕв 1И  
....___. 	., . ~ 

,4 
1ЛДт lгаивп , 
цтти  

‚^. .~4t, 2 >• 12 

1 1,111С .1 Г \^• 

1 

BOSNA I HERCEGOVINA 
VUEĆE M1N1sTARA 

DIR£КС/ЈА  24  EVROPsKE1NTEGRACUE 

DIREKC/JA ZA EUROPSKE INTEGRACIJE 

Б OCHA И  ХЕрЦЕГОВИНА  
OBJET  министдрд 	G-ч  G 

ДПРЕКЦПЈА  H EBPOПCKE//ПТЕГРАЦПЈЕ  

ВТОј : О3/А -О6-2-ŽP- 1703-5/15 
SarajevO: 22. decembar 2015. godine 

BOSNA I HERCEGOVINA 
MINISTARSTVO ZA LJUDSKA PRAVA I IZBJEGLICE 
Trg BiH 1 
Sarajevo 

Prcdmct: Mišljenje o uskladenosti Nacrta zakona o ombudsmenu za ljudska prava Bosne i 
Hercegovine sa acqufs-em 

Veza: 	Vaš aid broj: 07/2-02-936-17/14 od 17. decembra 2015. godine 

Na osnovu с (anа  18. Zakona o ministarstvima i dnigim organima uprave Bosne i 
Hercegovine («Službeni glasnik BiH», broj 5/03, 42/03, 26/04, 42/04, 45/ 06, 88/07, 35/09, 
59/09, 103/09, 87/12 i 6/13), с lала  6. Odluke o Direkciji za evropske integracije («Službeni 
glasnik BiH», broj 41/03) i Odluke o instnunentima za usklađivanje zakonodavstva BiH s 
pravnom tekovinom Evropske unije («Službeni glasnik BiH», broj 23/11), Direkcija za 
evropske integracije daje sljede će: 

MIŠLJENJE 

Nacrtom zakona  0  ombudsmenu za ljudska prava Bosne i Hercegovine (u daljnjem 
tekstu: Nacrt zakona) ureduju se načela djelovanja, sjedište, nadležnosti, imenovanje, mandat, 
imunitet, rukovodenje, organizacija poslova, plate, postupak ispitivanja pritužbi, saradnja sa 
drugim organima vlasti, postupanje po preporukama, saradnja sa civilnim društvom, 
promocija, izvještavanje, finaпsiranje i druga pitanja vezana za rad Institucije ombudsmena 
za ljudska prava Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Institucija ombudsmena). 

Direkcija za evropske integracije konstatuje daje obra đivač  uz ponovno dostavljeni 
Nacrt zakona na mišljenje, dostavio uredno popunjene instnunente za uskla đivanje u skladu 
sa сlanот  2. stay (3) Odluke  0  instrumentima za uskladivanje zakonodavstva BiH sa 
pravnom tekovinom Evropske unije. 

U Izjavi o uskladenosti se navodi da je Nacrt zakona uskla đivan sa: 

✓ Direktivom Vijeća 2000/43/EZ od 29. јипа  2000. 0  provedbi пасе lа  jednakog 
postupanja prema osobama bez obzira na njihovo rasno iii etničko porijeklo; 

✓ Direktivom Vijeća 2004/113/Е7. od 13. decembra 2004 .  0  provedbi пасе lа  jednakog 
postupanja prema muškarcima i ženama u pristupu i nabavi robe, odnosno pružanju 
usluga; 

Tr: nosne i I Iercegovine 1,71000 salajcvo, tel. +38733703 151, fax: +38733 703 198, h пpі/www.dei.gov .bа  
Трг  босне  и  Херцсговине  1, 7100п  Capajeno, тen• +38733703 151, фвх : +3 87 33 703 198; http //www.dei gov.ba  
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✓ Direktivom 2006/54/EZ Evtopskog patlamenta i Vije ća od 5. jula 2006 . 0 provedbi 
пасе lа  jednakih mogućnosti i jednakog postupanja prema muškarcima i ženama u 
pitanjima zapošljavanja i rada (preinaka). 

Osnovni cilj  made Nacrta zakona je usklađ ivanje odredbi sa Pariskim principima i 
preporukama Vije ća Evrope. U mišljenju Venecijanske komisije, odnosno mišljenju 
Međunarodnog koordinacijskog vije ća državnih institucija za ljudska prava , ukazuje se na 
potrebu pove ćanja napora na reotganizaciji i јасапји  Institucije ombudsmena , na način da 
Bosna i Hercegovina: 

✓ Primjeni otvoren proces sa više konsultacija za izbor i imenovanje ombudsmena, иг  
garantovanje nezavisnosti u skladu s Pariskim principima; 

✓ Osigura adekvatne materijalne i ljudske resurse; 
✓ Razvije kapacitete Institucije ombudsmena; 
✓ Osigura da Institucija ombudsmena ima finansijsku nezavisnost , što uključuje 

adekvatne finansijske i ljudske resurse u odnosu na dodatne zadatke koje treba da 
dobije. 

Osim toga, u Strategiji proširenja EU СОМ (2015) 611 final , u kojoj se daju jasne 
smjemice i utvrduje okvir i instrumenti za podršku zemljama kako bi riješile suštinska pitanja 
i ispunile zahtjeve procesa pristupanja , ističe se neophodnost osiguranja nezavisnosti i 
djelotvornosti klju čnih tijela kao što su Institucija ombudsmena i državne revizorske 
institucije, a njihove preporuke se moraju na odgovaraju či način sprovoditi. 

Takođe, u Izvještaju za Bosnu i Hercegovinu za 2015 . godinu ističe se da Kancelariju 
ombudsmena i dalje ugrožava nedostatak finansijskih i ljudskih resursa, da još uvijek nije 
usvojen zakon 0 reformi Ombudsmena te da је  u decembru istekao mandat za tri 
ombudsmena. 

Nakon izvršene analize , Direkcija za evropske integracije konstatuje: 

✓ U međuvremenu je već  izvršeno irnenovanje novih ombudsmena sa mandator do 
2021. godine, a donošenjem Zakona 0 ombudsmenu za Ijudska prava Bosne i 
Hercegovine ispunio bi se još jedan važan zahtjev u procesu pristupanja Bosne i 
Hercegovine Evropskoj uniji; 

✓ Nacrtom zakona je vršeno uskladivanje sa сlanот  10 , 12, 13, i 14• Direktive Vijeća 
2000/43/EZ, članom 20 , 22, 23 . i 30. Direktive 2006/54/EZ Evropskog parlamenta i 
Vijeća i članom 11, 12, 13 . i 15. Direktive vijeća 2004/113/EZ. Naime , već ina 
odredbi pomenutih direktiva je predmet regulisanja Zakona 0 zabrani diskriminacije, 
Zakona 0 ravnoptavnosti spolova kao i pravnih propisa nižih nivoa vlasti u BiH, a 
obradivač  је , u domenu i obimu predmeta regulisanja Nacrta zakona, vršio 
uskladivanje sa odredbama predmetnih direktiva koje su relevantne za funkcionisanje 
Institucije ombudsmena. 

Stoga, Nacrt zakona je djelimi čno uskladen sa odredbama Direktive Vije ća 
2000/-13/EZ, Direktive 2006/54/EZ Evropskog parlamenta i Vije ća te Direktive vijeća 
2004/113/EZ. 
 1 	 ; 



S poštovanjem, 

Prilog: 
- ovjerena Izjava o uskladenosti 
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Direkcija za evropske integracije vam stoji na raspolaganju, u okviru svojih 
nadležnosti, u domenu uskladivanja budu ćeg zakonodavstva sa odredbama acquis-a. 



IZJAVA O USKLAĐENOSTI 

І . Obradiva č  odnosno predlagač  nacrta!prijedloga 

propisa 

Ministartsvo 	za 	1ludska 	prava 	i 	izbjeglice 	Bosne 	i 

Hercegovine 

2. Naziv nacrtatprijedloga propisa 

Nacrt zakona 0 ombudsmenu za ljudska prava Bosne i 

Hercegovine 

Draft Law onHun an RightsOmb гrdsnuгпoJBosnia and 
Hercegovina 

3. Uskladenost nacrtarprijedloga proptsa т  
odredbama sporazuma 0 stabilizaciji i 

pridruživanju 

3.1. Odredba sporazuma 

Glava 1, Opč i principi, č lan 2. i č lап  5 	sporazuma 0 

stabilizaciji i pridruživanju izmedu Evropskih zajednica i 

njihovih država č lanica, s jedne strane i Bosne i 

Hercegovine, s druge strane („službeni glasnik BiH — 
medunarodni ugovori", broj 10/08) 

32.  Prijelazni rok za uskladivanje 
Do kraja prelaznog perioda iz č lana 8. 5рогагита  0 

stabilizaciji i pridrnživanju -  6  godina od stupanJa na snagu 
sporazuma. 

3.3. 
Ocjena ispunjenosti obaveze iz navedene 

odredbe грогагита  
Djelimi čno ispunjava 

3.4. 
Razlozi za djelimi čn0 ispunjavanje 
odnosno neispunjavanje obaveze iz 
navedene odredbe грОгагита  

Pojedine obaveze su predmet regulisanja drugih propisa na 
državnom i/ili nižirn nivoima vlasti. 

4. stepen uskladenosti nacrta/prijedloga propisa s 

acqurs-em EU 

4.1. Primarni izvori prava EU 

Ugovor 0 funkcioniranju Europske Unije (pre č išćeni tekst 
2012.), (О1 C 326, 26. 10. 2012.); Drugi dio, suzbijanje 
diskriminacije i gradanstvo Unije 

Djelimično uskladeno 

4.2, 

' 

sekundarni izvori prava EU 
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I. DIREKTIVA V11EĆA 2000/43/EZ od 29.1ipnja 2000.0 
provedbi пасе lа  jednakog postupanja prema osobama bez 
obzira  urn  njihovo rasno  Iii etničk0 podrijetlo  (03 L 180, 
19.07.2000) 

COUNCIL DIRECTIVE 2000/43/ЕС  ој29 June 1000 
implementing the principle of equal lreatment  between 
personв  irrespective of racial or ethnic origin (OJL 180, 
19.0 7.2000) 

2. DIREKTIVA V11EĆA 2004 /11 Э /EZ od 13. prosinca 
2004.0 provedbi načela jednak0g postupanja prema 
muškarcima i ženama u pristupu i nabavi robe, odnosno 
prnžanju usluga (03 L 373, 21.12.200 д ) 

COUNCIL DIRECTIVE 1004/I I З/ЕС  of 13 December 
1004 implementing the principle of equal treatment benieen 
men and women in the access to and supply ofgoods and 
services  (OJ L 373, 11.12.1004) 

3. DIREKTIVA 2006/54/EZ EUROPSKOG 
PARLAMENTA I VUEĆA od 5, srpnja 2006.0 provedbi 
nač ela jed пakih moguć nosti i jednakog postupdnja prema 
mu3karcima i žепзта  u pitanjima zapošlj зvanja i rada 
(preiraka) ((U L 204.26.07.2006' ` 

D;RECTWb.  20065 4/ЕС  OF TIlЕ  F.OROPE4  v  
PARL!AMFNT.IND OF THE ГОИА  Г1L пЈ  5 Juh 2006 on 
nbc ttnple п tentotion  of the principle 0/ 'qnol nppartutn г ie % 



MIN1sTARSTV0 ZA WUDSKA PRAVA I 
IZBIEGLICE BOSNE I HERCEGOVINE 
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and  equal  trеамгеггг  ofnгen und 'voulen аг  nratters of 
еигр lоутгиг  and ocetrpmron (i еспвП  (0J L 204.  
16 07.1006) 

Djelin г i čno uskladeno 
43. Ostali izvori prava EU 

• 44 
Razlozi za djelin г ičnu uskladenost i1[ 

neuskladenost 

Samo jedan dio odredbi se odnosi na materiju koju reguli3e 

ovaj zakon, dok su preostale predmet regulisanja drugih 

propisa na državnom i1i1i nilim nivoima vlasti. 

4.5. Rok za potpuno uskladivanje 
U 	odgovaraju ćoj 	fazi 	pristupanјa 	Evropskoj 	uniji, 	a 
najkasnije danom ulaska BiH u Evropsku uniju. 

5. Da 1 ' je osiguran prijevod pravnih izvora na 

jezike u službe пoj upotrebi u Bosni i Hercegovini 
Da  

6. Da li je naert/prijedlog propisa preveden na 

jedan od službenih jezika EU 
Ne  

7. Uč ešće domač ih i stranih 

konsultanata/eksperata i njihovo mišljenje 
Ne 
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